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PREFACE. 


This  little  Work  prefents  itfelf  to 
the  Publick  without  any  afFedlation 
of  intrinfick  importance,  and  merely  as 
the  herald  of  another ; yet  the  Orien- 
talift  and  Antiquary  may  be  pleafed  to 
fee,  for  the  firft  time,  an  Epitome  of 
Perfian  Annals,  in  the  original  lan- 
guage of  a native  hiftorian, 

•3 

The  want  of  fuch  a Work  induced 
me  to  feek,  among  my  Manufcript 
Chronicles,  the  moft  concife  and  com- 
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prehenfive  account  of.  the  ancient  Ira^ 
nian*  Sovereigns  j and  the  following 
pages  are  the  refult  of  my  inquiry. 
To  the  Perfian  text  and  the  Englifli 
tranflation,  I -thought  it  neceflary  to 
fubjoin  fome  collateral  illuftrations 
from  other  manufcripts.  This  talk, 
during  the  performance  of  it,  became 
a regular  examination  of  each  King’s 
reign  : And  although  I ftudied  to  keep 
my  Work  within  the  compafs  of  a 
fingle  and  a fmall  volume,  and  refol ved 
to  derive  my  illuftrations  entirely  from 
fources  unexplored  hitherto  by  Euro- 

* The  Perfian  Empire,  in  general^  is  properly 
called  ( . >1^.1  Iran.  The  word  Perjia  is  derived 
from  Parsy  the  name  of  a province,  the  moll  re- 
markable as  being  the  ufual  refidence  of  the  Kings. 

This  name,  in  modern  compofitions,  is  moll  fre- 
. • 

quently  written  Farsy  after  the  Arabian  manner. 
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pean  writers  j yet,  by  an  imperceptible 
accumulation  of  extradis,  the  fuper- 
ftrudlure  became  too  vaft  for  fo  flight 
a foundation  as  the  original  text. 

I 

I could  not,  however,  prevail  on 
myfelf  to  throw  away  what  had  been 
acquired  by  laborious  perfeverance,  or 
to  reduce  that  which  feemed  neceflary 
to  the  illuftration  of  obfeure  palTages, 
I had  colledled  a mafs,  of  extradls, 
which  not  only  were,  in  a peculiar 
degree,  ufeful  and  curious,  on  the 
Antiquities,  Philology,  and  Geography 
of  Perfia,  but  threw  fuch  light  on  many 
important  and  interefting  points  of 
Sacred  and  of  Profane  Hiftory,  as  I 
had  never  expecfled  to  find  in  any  poft- 
Mohammedan  authors. 

To  whatever  degree  the  Reader’s 
a % 
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curiofity  may  be  excited  by  this  decla- 
ration, I make  it  with  the  confidence 
of  one  who  conceives,  that  eight  or 
nine  years  fpent  in  clofe  application 
to  the  ftudy  of  Eaftern  Languages  and 
Literature,  have  enabled  him  to  appre- 
ciate juftly,  after  repeated  perufals, 
the  value  of  his  own  manufcripts  ; and 
I entertain  not  any  apprehenfions  that 
the  future  publication  of  thofe  extracts 
will  difappoint  the  Reader’s  exped- 
ation. 

As  the  original  text  of  the  Jehan 
Ara  (which  is  here  given  with  little 
more  than  the  Englilli  tranflation)  was 
found  inadequate  to  the  mafs  of  notes 
and  illuftrations,  I extended  my  plan, 
and  chofe,  as  a fuitable  ground-work^ 
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that  Sedlion  of  the  heb-al-towarikh y* 
which  contains  the  ancient  annals  of 
Iran.  This  work  I feledled  from  a 
multiplicity  of  other  Tarikhs^  both 
greater  and  fmaller ; becaufe  it  com- 
prifes  within  a moderate  compafs, 
more  ufeful  and  important  hiftorick 
information,  lefs  intermixed  with  fable 
and  romance,  than  any  other.  The 
frequent  mention  in  M.  D’Herbelot’s 
Bibliotheque  Orient  ale  of  tht  Leb-tarikh, 
is  a fufficient  teflimony  of  its  excel- 
lence; and  it  is  without  doubt  the  fame 
book  which  Pietro  della  Valle  once  in- 
tended to  tranflate.f 

+ “ Di  tradur  da  Perfiano  in  Tofeano  un  libro 
che  chiamano  Midolla  delta  Hijlorie,  & e un  breve 
compendio  della  hiftoria  di  tutti  i Re  della  Perfia 
daAdaminfin’a SciahTahmafp,”  Lett.iz.  i6zi. 
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Having  given,  from  this  Work,  the 
original  text  of  the  Perfian  Annals, 
with  a tranflation,  I fhall  proceed  to 
illuftrate  the  reign  of  each  King  in 
regular  fucceflion,  by  examining  the 
traditions  recorded  in  various  rare, 
ancient  and  authentick  manuferipts — 
nightly  noticing  fuch  as  have  been  al- 
ready printed  or  tranflated,  and  de- 
riving my  materials,  as  I before  faid, 
from  fources  hitherto  unexplored  by 
Europeans.  It  were,  indeed,  unpar- 
donable in  me  to  repeat  a twice-told 
tale,  or  incroach  upon  the  labours  of 
another;  fince  few  libraries,  either 
publick  or  private,  afford  a more 
ample  flock  of  original  matter  than 
my  own  Manufeript  Colledlion  ; ac- 
quired through  the  kindnefs  of  friends 
refiding  in  the  Eaft — indefatigable 
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perfeverance  in  tranfcribing,  and  dili- 
gence in  inquiry — and,  Imuftacknow- 
ledge,  a degree  of  expenfe,  far  beyond 
that  which  found  prudence  would  have 
preferibed  to  one  whofe  purfe  but 
feldom  overflowed. 

Of  the  Hiftorical  Works,  or  Manu- 
feript  Tarikhs,  from  which  I have 
principally  derived  my  materials,  I 
(hall  here  fubjoin  the  titles — naturally 
beginning  with  mention  of  Tabari's 

Great  Chronicle* the  mofl:  ancient 

Ahu  yaffer  Mohammed  ebn  yarir,  furnamed 
Altahari,  from  Taler'tjian  in  Perfia — 
where  he  was  bom.  Anno  Hegira2224,  (A.D.  838.) 
His  Work  is  frequently  quoted  in  Perfian  manu- 
feripts  by  the  title  of  Tarikh  yaffert^  or  Tarikh 
tbn  yartr. 


Till 
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and  moft  excellent  of  all.  It  is  compri- 
fed  in  two  large  volumes,  containing 
a general  hiftory  of  the  Afiatick  World 
from  the  Creation,  the  Perlian  and 
Arabian  annals,  with  the  Jewilh  re- 
cords, interfperfed  with  many  curious 
traditions  which  muft:  have  defcended 
to  the  venerable  Hiftorian  through 
fome  other  channel  than  that  of  the 
Koran.  Tabari,  though  a native  of 
Perlia,  compofed  this  admirable  Work 
in  the  Arabick  language.  Fortunately, 
however,  it  underwent  a Perfian  tranf* 
lation  within  a few  years  after  the 
author’s  death — for  the  original  Ara- 
bick is  no  longer  to  be  found.* 

* Some  fcattered  fragments  of  it  ftill  exift — ^ 
See  Ockley’s  Hiftory  of  the  Saracens  ; D’Herbelot ; 
and  my  catalogue  of  the  Oriental  Manufcripts  in 
the  Britifh  Mufeum,  Oriental  Colledions,  Vol.  II* 
p.  185. 
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But  the  Antiquary  may  confole  him- 
fclf  for  this  lofs,  as  the  Perlian  tranf- 
lator  has  added  to  the  text  of  Tabari 
much  curious  and  important  matter. 
From  the  original  work,  Elmakiriy  an 
Arabian  writer,  has  principally  com- 
piled his  Annals  of  the  Saracens,  be- 
ginning with  that  epoch  at  which  my 
refearches  end,  the  age  of  Mohammed. 
I have  ufed  three  copies  oi  Tabariy  all 
finemanufcripts ; following,  ingeneral, 
one  brought  from  India,  and  given  to 
me  by  that  moft  ingenious  Orientalift, 
Jonathan  Scott,  Efq.  This  copy  (in 
two  folio  volumes)  was  tranfcribed  in 
Perfia,  A.  Hegirae  850,  (A.  D.  1446.) 

Having  dwelt  fo  long  on  this 
article,  I fhall  briefly  mention  the 

other  Tarikhs  which  I have  confultedj 

% 
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not  obferving  in  this  place  any  chro- 
nological order,  as  a more  full  and  re- 
gular defcription  of  them  fhall  be. pre- 
fixed to  my  lllufirations . 

I «• 

Tarikh  Moagem,  a very 

elegant  and  flowery  compofition,  in- 
terfperfed  with  poetry ; containing 
the  Hiftory  of  Perfia  till  the  time  of 
Nulhirvan. 

Tehkdt  Ndjferij  ol/uJo 

This  precious  work,”  fays  M.  An- 
quetil  du  Perron,*  is  of  the  year  of 
the  Hegira  655,  of  Chrifl;  1257;” 
yet  my  copy,  the  only  one  I have  as 
yet  feen,  is  dated  650, 

j (of  Chrifl;  1252.)  It  contains 


* Mem,  Acad,  infertp,  Vol.  31,  p.  379’ 
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the  Hiftory  of  Afia,  Jews,  ancient 
Arabians  and  Perfians,  Khalifs,  Mo- 
hammedan Kings  of  India,  Perfia, 
Khoraflan,  &c.  to  the  defcendants  of 
Gengiz  Khan. 


^TarikhGozidehy  a moft 

excellent  compilation  of  Aliatick  Hif- 
tory, by  Hamdallah  Mujlouji,  author  of 
the  Nozhat  al  Coloub.  It  concludes 
with  an  account  of  Cazvin,  his  native 
city. 


Rozet  al  Sefa,  1 a general 

Hiftory  of  the  Eaftern  World ; in 
feven  (fometimes  in  nine,  or  twelve) 
volumes,  by  Mirkhond,  who  lived  in 
the  fifteenth  .century.  A geographical 
index  is  fubjoined  to  the  laft  volume, 
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Khelaffiit  al  AkhBar,^^^^^  1 4Ju^>X£k 

an  abridgment  of  the  Rozet  al  Sefa, 
* 

by  Khondemiry  the  fon  of  Mirkhond 
above  mentioned.  My  copy  of  this 
abridgment  confifts  of  above  1200 
pages,  quarto. 

Habib-dl-Seiry  ^ ge- 

neral Hiftory  of  Alia,  by  the  fame 
Khondemir : a moft  valuable  compo- 
lition,  in  feveral  volumes : the  copy 
which  I have  ufed,  conlifts  of  four 
volumes  of  unequal  lize. 

Zein-al-akbbary  ^ ^ very 

curious  and  extraordinary  work;  con- 
taining the  ancient  Hiftory  of  Perfia, 
Jewilh,  Chrillian,  Magian  and  Hindoo 
religious  falls  and  ceremonies,  annals 
of  the  Mohammedan  Kings  and  Kha- 
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lifs,  geographical  anecdotes,  and  chro- 
nological tables,  &c. 

*Tarikh  Kapchak  Khanty 

fo  called  after  the 
author,  Kapchak  Khan  Kuli  Beigy  of 
Balkh  ; who  has  moft  ingenioufly  writ- 
ten the  Hiftory  of  Alia  from  the  cre- 
ation of  Adam,  of  the  Deluge,  Mofes, 
Chrift;  the  Greeks  and  Romans,  from 
the  time  of  Alexander;  Arabians, 
Copts,  Chaldeans,  &c.  &c. ; the  Kha- 
lifs,  Mohammedan  Kings  of  Perfia, 
Hindooftan^  Tartary,  &c.  down  to 
the  year  1 137  of  the  Hegira  (of  Chrift 
1724.)  The  latter  part  of  this  work 
affords  many  curious  hiftorical  anec- 
dotes concerning  Balkh,  Bokhara,  the 
countries  bordering  on  the  river  Jihoon 
(or  Oxus),  &c. 
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A very  excellent  T^arikht  the  title  or 
author  of  which  I am  not  yet  able  to 
afcertain ; it  begins  (after  the  ufual 
lifmillahi)  with  the  words  _j\  cXxj 
and  contains  an  account 
of  the  Creation,  the  Prophets  and 
Patriarchs,  ancient  Kings  of  Perfia, 
the  Khalifs,  &c.  to  the  year  95 1 of  the 
Hegira,  (of  Chrift  1544.)  This  ma- 
nufcript  bears  the  impreflion  of  M.  he 
Gentil’s  Perfianfeal. 

I 

Another  very  curious  and  valuable 
Karikh y or  Hiftory  of  the  Patriarchs, 
Prophets,  ancient  Perfians  and  Ara- 
bians, Mohammedan  Princes  of  Perlia, 
Arabia,  Hindooftan,  &c.  to  the  year 
773  of  the  Hegira,  (A.  D.  1371.)  Of 
this  work  I cannot  difcover  the  title ; 
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it  is  a large  folio  volume,  and  begins 
abruptly(^  ^ <3lXj  1 tXj  cXxj  L^l 

Tarikh  Suhah  Saduk, 

V — a general  Hiftory  of  the  Afi- 
atick  World,  ancient  and  modern,  by 
Mohammed  Saduky  of  Isfahan  ; in  four 
large  volumes,  folio : a very  rare  and 
valuable  work. 

A folio  volume,  imperfect  both  at 
the  beginning  and  ending.  It  con- 
tains a variety  of  moft  curious  hiflo- 
rical  anecdotes,  fome  of  which  fhall 
be  tranflated  in  another  work. 

Tarikh  Alfiy  or  The 

Chronicle  of  a Thoufand  Tears y (i.  e. 
after  Mohammed;]  a very  excellent 
compilation  of  Aliatick  hiftory,  in 
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three  large  folio  volumes.  The  begin- 
ing  of  the  firft  volume  affords  fomc 
anecdotes  of  Tezdegerd^  and  the  in- 
vafion  of  Perfia  by  the  Mufulmans, 


The  Nizam  al  T^owarikby  ^UoJ 
a very  curious  epitome  of 
Perfian  hiftory,  by  Ahou  Saied  Abdallah 
ben  Almouelli. 


Tarikh  Nizam  al  Molk, 
ucvi  or  Seiajet  'wa  Seir  al  Molouky 

a celebrated 

work,  compofed  about  the  year  of  the 
Hegira  485,  (A.  D.  1092.) 


Merdt  al  Auluniy  ^LxJI  ol^  or 
TarikhBakhtaver  Khaniyj^Nc^^ 

a general  hiftory  of  the  ancient 
and  modern  Sovereigns  of  Alia,  by 
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Bakhtaver  Khan\  in  two  large  quarto 
volumes. 

The  Dabifiany  of  which 

part  has  been  tranllated  in  the  New 
Afiatick  Mifcellany  of  Calcutta. 

But  few  of  thefe  hiftorical  compo- 
fitions  in  profe,  alford  more  ufeful  or 
curious  information  to  the  Perlian 
Antiquary,  than  the  great  Heroick 
Poem  of  Ferdoujiy  intitled 

oLij  Shah  Nainehy  or  Book  of  Kings  y 
compofed  in  the  tenth  and  eleventh 
centuries  of  the  Chriftian  i5)ra,*  from 
fome  original  annals  in  the  Pehlavi 
language,  which  efcaped  the  general 
defl:ru(5lion  of  Perfian  books  when  the 


* Ferdoufi  died,  A.  Hegirx  41 1,  (A.  D.  1020.) 
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Mufulmans  invaded  and  conquered 
Iran.  This  celebrated  work  contains, 
in  more  than  lixty  thoufand  diftichs, 
the  ancient  records  of  Perlia,  from 
Caiumuras  to  Te%degerdy  interfperfed 
with  aftonifhing  fidtion  and  delightful 
romance.  But  from  the  traces  of  real 
hiftory,  which  frequently  appear,  I 
am  induced  to  fufpedl  that  the  Chro- 
nicle of  'Tabari  was  not  unknown  to 
our  Perfian  Poet : this  fufpicion  I may 
be  allowed  to  entertain,  without  dero- 
gating from  the  authority  of  thofe 
Tehlavi  annals  above  mentioned;  fince 
I am  well  perfuaded,  that  even  at  this 
day,  many  valuable  manufcripts,  in 
the  ancient  language  of  ftill  exift 
in  that  country,  and  may  yet  reward 
the  labours  of  fome  inquilitive  and 
ingenious  traveller. 
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From  three  fine  copies  of  this  ad- 
mirable work,*  I have  derived  much 
curious  information.  I have  occafion- 
ally  ufed,  alfo,  the  two  Perfian  abridg- 
ments of  this  work;  the  firft  of  which 
M.  Anquetil  du  Perron  ftyles  “ T ava- 
**  rikh  du  Schah  Namahy'\  an  epitome, 
by  Tavakhol  Hojfeini ; this  is,  however, 
the  work  ufually  denominated  Mun^ 

* One  of  thefe  is  peculiarly  beautiful ; a very 
large  folio,  written  in  Perfia,  and  decorated  with  a 
variety  of  moft  fplendid  and  extraordinary  paintings: 
what  it  originally  coft  in  Iran,  I cannot  afcertain  ; 
but  it  appears  from  a note,  that  one  thoufand  rupees, 
(about  lool.)  were  paid  for  it  in  Bengal. 

.+  “ Tavarikh  du  Schah  Namah,  abrege  rare  et 
“ precieux,”  See.  Zendavefta,  Tom.  I.  Appendix 
Dxxxvi.  The  learned  Wahl,  in  his  Altes  uni 
Neues  Vorder  and  M'lttel  Ajten,”  See.  (p.  203,  204) 
has  confounded  this  with  the  Shah  Nameh  Ne/r, 
hereafter  mentioned. 


C 2 


XX 


PREFAC  E. 


tehhyh  Shah  Namehy  A-cU  oL^ 
or  pduntekhyb  Shemjhir-Khanty 

compofed  by  Tavakol  Beig,  and 
dedicated  to  ShemJJjir  Khan ; it  con- 
tains, in  almoft  every  page,  fome  verfes 
of  the  original  Shah  Nameh.  The  other 
abridgment  is  that  quoted  by  the 
learned  Hyde,  in  his  Relig.  Veter.  Per-^ 
farumy  as  rarijfimus  libery*  intitled 
Shah  Najneh  Nejr,  oLwj  This 

work  was  compofed  for  the  ufe  of 
Dr.  Hyde,  by  deiire  of  the  Englifti 
Agent  at  Surat.  The  Parfi,  whom  he 
employed,  mentions  this  circumftance 
in  the  preface,  and  in  fome  wretched 
verfes  wEich  he  has  fubjoined  at  the 
end:  the  abridgment,  however,  is  very 
ingenioufly  executed,  in  the  mod  pure 
and  eafy  profe.  Of  this  work,  which 
is  preferved  in  the  Britifli  Mufeum, 
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there  did  not  exift  a fecond  copy  until 
I obtained  permillion  to  tranfcribe  it.* 

Of  Nizami's  five  poems, f three  af- 
ford fome  curious  matter:  the  Sekander 
Nameh^  A.^elJ  or  Hiftory  of 

Alexander — the  .^==a^  Heft 

Peigtir  or  Seveti  Forms,  containing  the 
romance  of  Baharam  Gour — and  Khojru 


* Some  extradls  from  the  Shah  Namah  Nefr 
have  been  publifhed  in  the  Oriental  Colleftions — 
As  I have  nearly  tranflated  the  whole  work,  it  wiU 
probably  be  foon  offered  to  the  lovers  of  Perlian 
Antiquity  and  Romance. 

+ A lixth  poem  is  fometimes  added  to  the 
or  Five  Freafures  of  Nizami,  as  his 
works  are  emphatically  ftyled.  Of  thefe,  I fhall 
hereafter  give  a full  account  ; following  the  moft 
ancient  of  three  fine  copies  in  my  own  Colleftion, 
tranfcribed  A.  Heg.  767,  (A.  D.  1365.) 
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Shireetiy 

Khofru  Parviz  and  his  celebrated  mif- 
trefs  Shireen-^the.  Aineh  Sekandery^ 
rcXxX^w  or  Mirror  of  Alex- 

•• 

andery  by  Emir  Khofru — and  the 

Kherd  Nameh  Sekan- 
deijy  Alexander' s Book  of  Wifdomy  by 
the  celebrated  furnilh  fome  paf- 

fages  on  the  Macedonian  Conqueror’s 
hiftory. 


From  the  Behariftany  and  other 
works  of  the  voluminous  Jamif  I have 


* Befides  copies  of  this  author’s  works  in 
dlftinft  volumes,  I am  fo  fortunate  as  to  poffefs 
the  whole,  confifting  of  forty  different  compofitions 
in  profe  and  verfe,  Arabick  and  Perfian,  all 
uniformly  written,  and  bound  in  one  large  volume ; 
tranferibed  with  fitch  exquifite  accuracy  and  ele- 
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extrafted  many  curious  illuflrations ; 
fome  alfo  I have  found  fcattered 
through  the  various  works  of  Ferid- 
eddin  Attar,  fuch  as  his  1^301 
Jouahir  Alzat — Khofru 
Gul — u.AA.xJl  ^^LkJ  Fejan  al  Ghaib — 
^ Mantiik  al  Tair,  and 
the  others. 


Befides  the  work  of  Emir  Khofrii 
above  mentioned,  his  ^ 

Speher — Hejht  Behijht-— 

Shireen  Khofru,  &c^ 
afford  hiftorical  matter ; alfo  the  Bof- 
tan,  Guliftan,  Rifalehs,  and  other  com- 
pofitions  of  Sadi — the  ^Is>n  Ja 


'-aum~ 


gance,  and  illuminated  In  fuch  a fplendid  manner, 
that  one  of  its  late  polfelfors  paid  for  it,  in  the  Eaft, 
a fum  nearly  equivalent  to  1 40  guineas. 
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i-Jeniy  or  Cup  of  JcmJheidy  by  Auhedi— 
the  Hadiket  of  Senai^  aajOo^ — 

the  Mefnavi  of  Gelaledin 

Roumi ; and  many  other  poetical  works 
which  the  limits  of  this  Preface  will 
not  allow  me  to  enumerate. 

The  geographical  treatifes,  from 
which  I have  chiefly  derived  my  illuf- 
'trations,  are,  that  admirable  work,  the 
Nozhat  al  Colouh,  I by 

Hamdallah  Mujioufiy  whom  M.  D’Her- 
belot  ftyles  Le  Geographe  Perjand* 
^ The  Mefalek  u 

Memalek* — the  c-ajIsvc 

* Of  this  moft  valuable  work  I have  given  a 
(hort  defcription  in  the  Appendix  ; my  tranflation 
of  it  will,  I hope,  be  ready  for  publication  in  four 
or  five  months. 
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Ajaieh  al  buldan — the  A«eL>  j I y^Shiraz 
Nameh ; a moft  curious  and  rare  manu- 
fcript,  quoted  by  Kaempfer  in  his 
Avioenit.  ExotJ* — the  Heft 

Aklim — the  Ujl I V — coisO’  Tahkikh 
al  Irah^  a geographical  dictionary,  by 
Mohammed  Saduk  Isfahani — the  Ajaieh 
al  Makhloucat  ^ 

the  ^ AAsO  Tohfut  al  Irakein^ 

by  the  celebrated  Khacani — the  Ajaieb 
al  Gheraieb,  u^!_xJj  c_-Ajbs\c — the 

^ * **  V • ••  • 

} geographical  index  at  the  end  of  Mirk- 
hond’s  Rozet  al  Sefa,  and  many  others. 

In  Philological  explanations  I have 
ufed  a variety  of  manufcripts ; to  enu- 
merate which,  would  extend  thisWork 

(*  P.  301)  I havereafon  to  believe  that  this  copy 
is  the  fame  which  Ktempfer  brought  from  Perfia. 

d 
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beyond  the  limits  prefcribed:  the 
principal  of  thefe,  however,  are  the 

did:ionaries  or  FerhungSy  intitled  Je- 
hangeeriy 

Borhan  Katea—'Cj\S^  I Kajhf 


al  Loghat — JJf**  Sururi — 

Rejhidi — I v».-AjllaJ  Lutayef  al 
Loghat— 1 j^^Bahr-al-Jouahir, 
&c.  Many  curious  Philological  Re- 
marks I have  likewife  found  in  mif- 
cellaneous  works,  fuch  as  the  Behari 
Sekhufiy  — Sherah  Sekander 

Namahy  A-cU ^ the  iVif- 
faias  al  Akhbary 

Sherah  Khakani — the 
Zekhiret  al  Molouk— 
the  ^.-J»sX2kl  Ahklak  Najferi— 

the  IVakaat  Matoul — 

the  (^LXw^LXj  Negarijlait  oi  Jouini — 
a moft  excellent  work  of  the  fame 
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title,  by  Al  Ghuffari  (author  of  the 
Jehan  Ara)  ; and  a third  NegariJiaUf 
by  AH  hen  Taifour  Bujiami,  I muft 
alfo  acknowledge  my  frequent  obli- 
gations  to  the  Lyrick  and  Soufi  Poets, 
for  affiftance  in  my  Hiftorical  and 
Antiquarian  Refearches.  The  allufions 
of  Anvari,  Hafiz^  Saieh^  Nazt'rt\  Oorfi, 
Helaliy  Firokhi^  Shems  Fabriz}^  Kemal 
addein  Isfahani^  and  a multiplicity  of 
others,  to  anecdotes  of  ancient  Hiftory 
and  Mythology,  have  fometimes  ferved 
to  illuftrate  the  mod  obfcure  paflages 
of  the  profe  writers;  even  the  dull 
and  voluminous  commentaries  on  the 
Koran,  and  unwieldy  folios  of  Mo- 
hammedan Law,  have  not  been  with- 
out their  ufe;  and  fomething  has  been 
extracted  from  the  numerous  works  of 
fidlion  and  romance,  which  often  ex- 
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hibit  very  pleafing  reprefentations  of 
Aliatick  manners  ; I allude  to  fuch  as  ' 
the  Anvar  Soheily — 

the  Khawer  Nameh — the 

&JJ2S  Kijfeh  Emir  Hamzeh — 
Chehar  Derveijh,  the 
Four  Dervijhes—^lh.t. 

Bakhtyar  Nameh — the 
BoJian-i-Kheyal — the  Negar 

Tjihat  &c.  ' 


Many  topographical  notes,  and  in- 
cidental references  to  the  ancient 
Hiftory  of  Perfia,  are  fcattered  through 
fome  of  thofe  F arikhs  which  contain, 
the  Annals  of  modern  Mohammedan 
Princes ; among  thefe  are  the  Aulim 
Arait  ^ ^ an  Hiftory  of  the 
Abhajfides,  in  three  large  volumes — 
the  Tarikb 
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Aujtm  Ctiji — the  Akber 

J^ameb—t\iQ  T^imour  Nameh 

the  'Tehcat  Timouriy 

&c.  alfo  in  Biographical  works  and 
colledtions  of  Anecdotes,  the  various 


♦ *. 
gy  JO'  J^uzkerreh" al  Shoara, 

or  Lives  of  the  Poets — the  Tarikh  ebn 


Khalkatty  — the 

Tarikh  Barmekian — 
the  ^ Mujalis  al 

Morneniny  &c. 


There  is  another  clafs  of  Manu- 
fcripts  which  I have  attentively  per- 
ufed,  yet  fparingly  quoted  ; becaufe, 
though  numerous,  they  afford  but 
little,  and  even  that  little  is  of  quef- 
tionable  authority : I mean  thofe 
feeble  compofitions  in  modern  Per- 
fick,  faid  to  be  tranflations  from  the 
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ancient  Zejtd  and  Pehlavi^  which  Eu- 
ropean travellers  procure  from  the 
Parfis  of  Surat,  and  of  which  the 
learned  Dr.  Hyde  and  M.  Anquetil 
du  Perron  have  given  us  fufficient 
fpecimens. 

Had  I not  hopes  of  difcovering 
fome  works  of  infinitely  greater  value 
than  the  Sadder,  Erdaviraf  Nameh,  or 
the  Zend-a-vejia,  (as  we  have  it  in 
French)  of  Zoroajler  himfelf,  1 Ihould 
confider  any  further  attention  to  the 
ancient 'dialects  of  Perfia,  as  a mifap- 
plication  of  fludy,  and  a waile  of  time : 
thefe,  however,  have  contributed,  with 
the  various  manufcripts  before -men- 
tioned, materials  for  my  future  work, 
of  which  the  title  will  be  nearly  as 
follows  : Illujlrations  of  Perfian  Hi/-. 
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**  tory  and  Antiquities'’— or  an  attempt 
“ to  reconcile  the  Ancient  Hijiory  and 
**  Chronology  of  Ter/ta  (according  to  the 
**  dates  and  traditions^  -preferved  in 
**  manufcripts  of  that  country)  zvith  the 
**  Hebrezvt  Greeks  and  Latin  Records,** 

This  work  will  comprife, 

I.  An  introdudtory  elTay  on  the 
ftudy  of  Perfian  hiftory,  antiquities^ 
and  romance. 

II.  A defcriptive  catalogue  of  the 
manufcripts  which  have  furnilhed 
materials  for  the  work. 

III.  That  fedlion  of  the  Leh  al 
*Towarikh  which  contains  the  ancient 
Hiftory  of  Perlia,  from  Caiumuras  to 
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Tezdejerd ; given  in  the  original  Per- 
lian,  with  an  Englilh  tranflation  on 
the  oppolite  pages. 

IV.  The  Illuftrations,  &c. ; in  which 
are  colledied  from  all  the  manufcripts 
before  enumerated,  the  various  tra- 
ditions and  anecdotes  of  each  king’s 
reign ; collated  with  thofe  preferved 
in  the  Old  Teftament,  and  in  the 
works  of  Greek  and  Latin  writers ; 
chronological,  geographical,  and  phi- 
lological obfervations,  &c. 

V.  An  Appendix,  conlifting  of  fe- 
veral  mifcellaneous  articles,  chrono- 
logical tables,  extradls  from  rare  and 
ancient  manufcripts,  remarks  on  the 
antiquities  of  Perfepolis,  examination 
of  Zend  and  Pehlavi  manufcripts,  fu- 
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ncral  rites,  fire  worfhip,  Manichean 
and  Mazdakian  herefics,  archery  and 
horfemanfliip  of  the  Perfians,  irtulick, 
painting,  fcnlpture,  veftiges  of  He- 
brew and  Greek  in  the  Perfian  lan- 
guage, &:c. 

Such  are  the  outlines  af  my  future 
Work,  which,  if  I can  judge  by  the 
materials  already  colledled,  will  form 
two  large  quarto  volumes,  each  con- 
taining at  leaft  400  pages,  befides 
• maps  and  views,  plates  of  inferiptions, 
medals  and  gems,  engraved  alphabets 
of  ancien-t  charadlers,  and  fpecimens 
of  writing,  yhr  /miles  from^  miniatures 
in  manuferipts,  &c. 

I fhall  not  here  enumerate  the 
Greek  and  Latin  works  which  I have 

e 
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examined  and  collated;  but  I mull 
acknowledge  my  frequent  obligations 
to  the  Authors  "of  Hebrew  Scripture, 
—obligations,  indeed,  more  frequent 
than  thofe  can  poflibly  imagine  who 
have  only  fkimmed  the  furface  of 
Oriental  Literature,  or  plucked  its 
flowers  without  gathering  the  fruits  : 
I was  myfelf  furprifed  to  find  the  moll 
ancient  and  authentick  of  the  Perfian 
hifiorians,  prove,  unconfcioufly,  no 
defpicable  commentators  on  the  Bible. 

Of  thefe  hifiorians,  many  allude  to, 
and  defcribe  as  fiill  vifible  in  their 
days,  various  fiupendous  and  inte- 
refiing  monuments  of  antiquity,  un- 
noticed by  Europeans.  To  afcertain 
whether  they  exifi  at  prefent,  and  to 
fatisfy  fome  doubts  on  the  fubjedl  of 
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thofe  already  defcribed  by  travellers, 
I haverefolved  to  vifit  Perfia  (if  Pro- 
vidence continue  to  blefs  me  with  life 
and  health ) whenever  fome  neceffary  do- 
rneftick  arrangements,  and  the  Works 
on  which  I am  now  employed,  fliall 
have  been  completed. 

# London,  Auguft,  1799. 


The  Tarikh  Jehan  Ara,  which  has 

fumiftied  materials  for  the  following  Work,  is  an 
oftavo  manufcript,  purchafed  at  Shiraz  in  the  year 
1787,  by  my  ingenious  friend.  Captain  William 
Francklin,  author  of  the  ’Tour  to  in  which 

he  has  quoted  it  on  the  fubjeft  of  Perfepolis.  During 
his  refidence  in  Bengal,  it  accidentally  fell  from  a 
boat  into  the  Ganges,  and  a few  words  have  been 
rendered  illegible  by  the  wet ; where  fuch  occur 
in  the  following  extraft,  they  are  exprefled  by  af- 
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teriflcs*  On  his  return  to  England  in  1 797,  Cap- 
tain Francklin  obligingly  gave  me  this,  with  many 
other  valuable  manufcripts.  The  author  is  Cazi 
Ahmed  al  Ghuffart,  of  Caz- 

vin  ; who,  according  to  the  'Tarlkh  Bedaoonty  died 
on  his  return  from  the  pilgrimage  to  Mecca,  when 
fetting  out  from  Daibul,  Anno  Hegirae  975, 
(A.  D.  1567.) 

He  was  alfo  author  of  the  Negarijfan ; a raoft 
excellent  compilation  of  hiftorical  anecdotes,  of 
which  I am  fo  fortunate  as  to  poffefs  a fine  copy, 
written  by  his  own  hand,  and  replete  with  his 
marginal  notes;  it  is  a large  odlavo  manufeript, 
and  was  brought  to  Europe  by  Jonathan  Scott,  Efq. 

From  the  Jehan  Ara,  which  contains  a general 
Hiftory  of  Afia,  Patriarchs,  Prophets,  Jews,  Ara- 
bians, Perfians,  Kings  of  Tartary,  Hindooftan,  &c, 
from  the  earlieft  times  till  the  year  of  the  Hegira 
97Z,  (ofChrift  1564),  I lhallhave  occafion  to  give 
various  extrafts  in  a future  Woik. 
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THE  FIRST  CHAPTER  OF  THE 

SECOND  SECTION  OF  THE 

TARIKH  JEHAN  ARA, 


CONTAINING  THF,  HISTORY  OF  THE  PERSIAN 


KINGS  BEFORE  MOHAMMEDANISM. 
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OF  THI 


Ancient  Hiflory  of  Perjia. 


THE  FIRST  DYNASTY, 

Or,  The  eleven  Peiflidadian  Kin^s^ 
who  reigned  2450  Tears, 


I.  Caiumuras — the  fon  of  Dula- 
ved,  the  fon  of  Ameem,  the  fon  of 
Arfakhfhad,  the  fon  of  Sam,  the  fon 
of  Noah,  to  whom  be  peace.  His 
fumame  was  Ghil-Jhah,  which  figni- 
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CXaJoXwj  (^«J  1^ 

J|  ^ J OJjLcC^  J (J*tJ^ 

c:\wjjl  cjUjJU 


CH 

c^ic^  (j^. 

\ j •♦  • • ••  A •% 

<Jy^  Ci-Cwjl 

JU 

« 

« 

(__^.  i_3/^  J '-r^S?'’ 


* The  compound  Ghiljhah,  according  to  the 
Perfian  idiom,  may  alfo  fignify  ^Uhe  King  form- 
ed of  Clay.”  The  Magians  affirm  that  Caiu- 
muras  was  the  firft  man  ; and  fome  have  fup- 
pofed  him  to  be  the  King  of  Elam,  mentioned 
in  Genefis  xiv.  Thus,  Adam,  from  red 
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fies  the  “ hord^  or  King  of  Clayd' 
He  reigned  thirty  years.  The  cities 
of  Iftakhar  in  Pars,  Damavand,  and 
Balkh,  were  founded  by  him. 

2.  Houjheng — the  fon  of  Siamek, 
the  fon  of  Caiumuras.  He  was  fur- 
named  Peijhdad ; and  is  faid  to  have 
built  the  cities  of  Sus  and  Shufter  in 
Khuziftan.  His  reign  was  of  forty 
years. 

3.  Tahmuras — the  fon_  of  Houf- 
heng.  His  furname  was  Nejeib,  and, 
according  to  fome,  Refavend,  which 

(Pagnin.  Robertf.  Clavis  Pentat.  &c.) 
Perhaps  a refemblance  may  be  found  between 
Caiumuras  and  Chedorlaomer> 
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c^lc^^L^I  j^T  J\  Job  j 

JUl  O*^ 

^j:^lc\ol  ^bl  (^‘L^‘  (^_5^ 

1 ••  «• 

^ ^bl  ^Uw  cX/aXa^ 

♦ jjjugf  ( -. 


cx>wl 


ehf 
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y« 


♦ Of  this  city,  fuppofed  to  be  the  ancient 
Perfepolisj  it  does  not  appear  that  any  veftiges 
now  remain,  except  the  ruins  of  Chehil  minar, 
or  the  “ Forty  Pillars  /”  which  the 
modern  Perfians  generally  call  Takht-i-yem- 

Jheid,  CIksS'^  “ the  throne  of  yemjheid^'* 

See  the  frontifpiece. 
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fignifies  “ Armed  at  all  points  but 
he  is  generally  known  by  the  title  of 
Dive-bend,  The  cities  of  Amol  in 

Mazanderan,  Isfahan,  and  Babylon, 
are  monuments  of  his  greatnefs.  He 

reigned  thirty  years. 

4.  Jem — the  fon  of  Houfheng; 
was  furnamed  Sheid^  the  meaning  of 
which  is  “ brightfie/Sf  ox fplendour 
The  years  of  his  reign  were  feven 
hundred.  The  veftiges  which  remain 
of  him,  are  the  cities  of  Hamadan 
and  Toos  j alfo  Iftakhar,  the  building 
of  which  he  completed. 

5.  Piurafp — the  fon  of  Merdafp, 
the  fon  of  Rikavend,  the  fon  of  Barf- 


(■  « ) 

eH 

^ J^Jf 

Lsr^  Ojiu/Ji} 

L_rTo<3  V-J^JUe  CXawI 
^1^1  0\XK)1  (_^lj  ^<.S3sS^ ^l^U  I ^\ 
cxnwI  ^^-.XxXwjI 
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'o'^-'  * U"-:!  OJ^-^ 

^y.£xj  j c\^  (J^>^ 

J.^  I ^ I o^>*^  ^ ^-<*.^ij  c-Xj  I du\xS^ ^ 

Jj^j  j 

'y.lXxw  I cX)^  v_-^aA-< 


* I beg  to  advife  very  critical  readers  (few 
others,  I believe,  will  take  much  intereft  in 
the  matter)  that  the  pedigrees  of  thofe  early 
Kings  are  differently  recorded  in  various  manu* 
fcripts,  and  extremely  obfcure  in  all. 
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creh,  the  fon  of  Nah,  the  fon  of  Fe- 
raval,  the  fon  of  Siamek,  the  fon  of 
Caiumuras  ; he  was  the  fon  of  Jem- 
flieid’s  After,  and  called  Zohac^  which 
in  the  Arabick  language  is  Dohac, 
and  fignifies  “ Majter,  or  Lord.**  Of 
his  works,  the  Kenek  or  Tower  of 
Babel  is  one.  The  time  of  his  do- 
minion was  a thoufand  years. 

6.  Feridoun-^^Q  fon  of  Abteen, 
the  fon  of  Aican,  the  fon  of  Jem- 
fheid  j he  was  furnamed  Mouldy  and 
fome  ftyled  him  Cai^  which  fignifies 
“ pure**  free  from  blemifti,  and  ap- 
proaching to  fpiritual  perfection.  Fe- 
ridoun  was  the  firft  who  received  fo 
honourable  a title.  The  ramparts  and 
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l>  j\  j\jT  ji 

C^AJvM 


JU 

^c3jj 

^L)»m 


UJI^ 

■J-i  +, 

* Or  Nudar,j^yj  according  to  ihcTarihh 
Goudehy  and  other  manufcripts. 

t In  my  copy  of  the  Tebkat  NaJJ'eri  it  is 
written  Dadjhem ; in  fome  Tarikhs, 

alfoj  'Ladjhem. 
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ditches  of  towns  were  devifed  by 
him.  He  reigned  five  hundred  years. 


7.  Manucheher — the  fonof  Meifii- 
khoor,  the  fon  of  Deiruk,  the  fon  of 
Serdfukj  the  fon  of  Irek,  the  fon  of 
Sek,  the  fon  of  Refek,  the  fon  of 
Ferkourak,  the  fon  of  Iretch,  the  fon 
of  Feridoun.  His  furname  was  Fi~ 
rouz ; and  his  reign  of  one  hundred 
and  tw^enty  years. 

8.  Nuzer — the  fon  of  Manuche- 
her; was  furnamed  Azadeh.  He 
reigned  feven  years. 

9.  Afrajiab — (this  name  fignifies 
the  wings  or  fails  of  a mill) ; was  the 
fon  of  Pefhunk,  the  fon  of  Rad- 
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( ) 

yf^y^  U^  LH  jJ 

^<3  C^omI  AjIsLO^^  ^ 

vU  JJy^ 

(J^ 

C^^l  tXxj  jj  (jsj  ^--jLwU^^ 

c\>M  ^ 


* More  corredlly  Do,  izuo ; alluding  to 
thofe  ftreams  or  branches  of  the  river  Tigris 
which  the  Arabians  call  Zabein,  ^^1  j or  the 
Two  Zahs. 
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fhem,  the  fon  of  Tour,  the  fon 
of  Feridoun,  His  reign  over  Perfia 
lafted  twelve  years. 

10.  Zav — the  fon  of  Tahmafp, 
the  fon  of  Manucheher.  Of  his 
works,  is  that  canal  in  the  province 
of  Diarbekir  known  by  the  name  of 
Auh4-Zaby  or  “ the  waters  of  Zav," 
He  reigned  five  years. 

1 1 . Gurjhasf* — the  fon  of  Zav. 
After  the  death  of  his  father,  exer-,- 
cifed  for  fix  years  the  imperial  func^ 
tions.  With  him  the  honours  of  the 
Peiflidadian  race  became  extindl. 

* Or  Gurjhafp.  The  Arabians  not 

having  in  their  alphabet  the  Perfian  P,  fub- 
ftitute  for  that  letter  an  F,  or  B ; and  fome- 
times  a T,  • 
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OfS 


O 


^ ^ ^ cXa^xA^ 

«» 


J J vU  CiH 

L5^. 

o'^ 

^ cX>^  cXc^  ^ 


j\Ci  <J^  O^^V-  JU 


1*^.^  (^lyA<o!  ( cxaJLiXmjJ  I 

^Lkw  <_X^ 


* yehart  Pehlavan  became  a title  of  diftinc- 
tion  : it  was  equivalent  (fays  the  Leb  altouarikh) 
to  the  modern  title  Einir  al  omrahf  or  Chief  of 
the  Nobles. 
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SECOND  DYNASTY. 

Of  the  ten  Caianian  KingSy  whofe 
Empire  lafed  /even  hundred  and 
thirty  four  Tears. 


Cai  Kobad — the  fon  of  Zab, 
the  fon  of  Zav,  the  fon  of  Tahmafp ; 
he  was  furnamed  Cai  (or  Ky),  which 
fignifies  “ ynightyd*  In  his  time  the 
river  Jihon  (the  Oxus)  was  the  boun- 
dary between  Iran  and  Touran  (Perfia 
and  Tartary)  j and  Ruftam  the  fon 
of  Zal  flourifhed ; the  moil  illuf- 
trious  hero  of  the  world.  Isfahan 
was  the  feat  of  his  empire;  and  he 
reigned  one  hundred  years. 


( >6  ) 

^ . ‘^*-^**^  (iH  (J"J'  .. 

jJL^ JI  j <Jui.+  ‘^Jjr’  (J*-»-*^' 
0(-X^  I ^<3  ^^^(.yXsa  ^c3 

(^L^l  ^lo 

**^*J^lt  Jf  ^ 
JI  CjT  ^ iX:^  * * «3jj  * 
'OcX^  O-vmjI  ^jXjjljt3  I 

^Lnw  ollS^.  ^ cXa^.^ 


t alludes  to  an  ancient  tradition  that 

Nimrod  and  Kaus  were  the  fame. 

iS  ^iSaJJm 

^ Called  alfo  ^ JJ  Tel-i-afferkouHi 
according  to  the  Tartkh-moagem : it  was  a 
lofty  pile  or  heap  eredled  at  Babel,  for  the  pur- 
pofe  of  aftronomical  obfervations,  by  this  Kausj 
or  Nimrod.  - 
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Cai-Kaus — the  fon  of  Cai- 
Kobadj  his  furname  was  Nimurd, 
which,  in  the  Arabick  language,  is 
lam  yemat^  or  immortal^  corruptly 
altered  into  Nimrod.  Having,  from 
the  excefs  of  foolifh  pride,  endea- 
voured to  afcend  into  the  heavens^ 
borne  aloft  in  an  ark  (or  throne)  on 
the  wings  of  eagles, -f-  from  this  he 
vainly  * ^ * One  memorial 

of  him  is  Affar,  in  Mefopotamia. 
His  reign  was  of  an  hundred  and 
fifty  years. 

3,  Cai-Khofru — the  fon  of  Sia- 

t In  the  manufcript,  Kergus,  a fabulous  bird 
of  immenfe  fize,  refembling  in  many  refpedts 
the  Phoenix.  (See  Oriental  Colledlions,  Vol. 


C 
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OcX^  t (^I^U  &M*J^ 

Owi/^Xj  Ij^jLy^I^I  _^cXj  ^UuuU 
jLw  Ci^A^  ^jijCLc  v:i^tX« 

oUjcXjj^I  V.— VkwI^ 


II.  No.  I.  p.  96.)  According  to  Ferdouji 
in  the  Shah-Namehy  the  birds  which  Kans  em- 
ployed, were  ejUir  * .*  young  Eagles.  The 
whole  fable  originated,  probably,  in  the  fondnefs 
of  this  King  for  aftronomical  ftudies  ; as  he 
declared  that  he  would  explore  the  fecrets  of  the 
fpheres,  “ and  reckon  one  by  one  the  ftars  of 
Heaven.”  Ferdouft. 


( «9  ) 

velh,  the  fg>n  of  Cai-Kaus ; he  was 
furnamed  Himaioun ; and  his  mother 
was  Ferankis,  the  daughter  of  Afra- 
fiab.  Having  at  laft,  with  the  affift- 
ance  of  Piran  Veifeh,  penetrated 
into  Perfia,  he  flew  Afrafiab,  in  re- 
venge for  the  death  of  his  father. 
He  governed  during  fixty  years. 

> 

4.  Lobrasfy  * (or  hohrajp) — fon 
of  Arvend-fhah,  fon  of  Cai-Nifheen, 
the  fon  of  Cai*Kobad  ; from  his  ori- 
ginal refidence  in  the  city  of  Balkh, 
he  was  furnamed  Balkhi.  Of  his 
inftitution,  is  the  eftablifhment  of 

* Our  author  In  this  name,  and  in  Gujhtajp^ 
affects  the  Arabian  mode  of  writing,  by  which 
the  Perfian  P is  changed  into  F. 


C 2 
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Ju.  c:^ 


V-iXVKWwO 


L-'VnN  1 


Vkw 


V ^ 

o*-^  t_5^.  <-*^7^ 

*j\  ^ j\ 

>^/ 7 CI^IcXxO 

CX>^  f cX-0^_^_wg  AJlIj  ^ I ^ Ij  I f 

^LvW  ^ cXaO 


* According  to  the  Zertujht  Nameh,  Zoro- 
after  was  of  the  race  of  Feridoun  ; his  father’s 
name  Pourjliafpy  and  his  mother’s 

Doghdu  or  Doghdoui. 

i^tXXAM  ^ , ^^7*0 
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military  jftipends.  His  reign  lafted 
an  hundred  and  twenty  years. 

5.  Gujhtasf^  (or  Kijhtaff) — the 

fon  of  Lohrafp  , was  ftyled  Hirbed, 
or  the  Minijler  of  Fire.  In  his  time 
Zerdulht,  whofe  family  name  was 
Daada^  pretended  to  the  gift  of  pro- 
phecy. The  caftle  of  Samarcand  is 
one  of  the  works  which  remain  of 
Gufhtafp,  who  reigned  an  hundred 
and  twenty  years.  * . 

6.  Cai-Ardefoir^ — generally  called 

* Artaxerxes  Longimanus,  or  M«xpo%£ig. — 
From  fome  curious  paffages  in  Tabari^  he  ap- 
pears'to  be  the  Ahafuerus  of  Scripture,  who 
“ reigned  from  India  even  unto  Ethiopia,  over 
“ an  hundred  and  feven  and  twenty  provinces.” 

ESTHER,  I. 


j'  ^l^'T  Jl  *cJW^ 


♦ Perfia  is  not,  I fear,  the  only  country 
whofe  ancient  annals  are  ftained  by  the  regiftry 
of  imperial  inceft.  Thofe  who,  in  defiance  of 
chronology,  fuppofe  Queen  Homai  to  be  Semi- 
ramlsy  may  here  find  an  additional  argument  in 
favour  of  their  identity. 
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Bahmarij  the  fon  of  Asfendiar,  the 
fon  of  Gufhtafp ; he  was  furnamed 
Dirazdefi.  One  of  the  remaining 
memorials  of  him  is  Bandu^vary  in 
Pars.  He  reigned  an  hundred  and 
twelve  years. 

y.  Homai — the  daughter  of  Bah- 
man ; was  furnamed  Azadcheher, 
The  veftiges  of  her  are  the  thoufand 
columns  at  IJiakhary  and  the  city  of 
yerbad^an.  Her  reign  lafted  thirty- 
two  years. 

8.  Darab — his  father  was  Bah- 
man,  and  his  mother  Homai,  the 
daughter  of  Bahman.  The  memo- 
rials of  him  are  the  inflitution  of 
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'«lUcX»o  CiAjvwI  <-Xj^  ^ ^Lj^-^vjggl 
civMj!  ^Lwj  oc!^l^<3 


yx^\  ^jl^l(3  (^j  1^1  ti 


jf’  /v^  y 


u-^ 


C^xmI 


ol>ij<3lj  ^jjv^jJCLo 

^ 'w>  1 ^ ^ ^ ^ ^ 1 

0«VNN  f Aj^cXa^XIn  I j obi  *£4:^ 


* Berdauy  according  to  fome  romances,  was 
the  Shehrizenan  or  City  of  Womens 

the  capital  of  Nufjabahf  Queen  of  the  Ama- 
zons. This  place  is  defcribed  as  a terreftrial 
paradife  by  Nizami,  in  his  Secander  Nameh. 
&c. 
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poft-horfes  and  couriers . The  length 
of  his  reign  was  twelve  years;  and 
his  title  was  Akber, 

9.  Dara^  {^Darius) — the  fon  of 
Darab ; he  was  furnamed  Afgher, 
The  city  of  Ebher  was  founded  by 
him  j and  he  reigned  fourteen  years . 

10.  Secander — the  fon  of  Darab, 
the  fon  of  Bahman ; he  was  called 
'Lu'^rKaryiein.  His  mother  was  the 
daughter  of  Philip  the  King  of 
Greece.  In  philofophy  he  was  the- 
pupil  of  Arifiotle.  The  veftiges  re- 
maining of  him,  are  the  cities  of 
Herat,  Berdaa  in  Aran,  and  Alex- 
andria. He  reigned  over  Perlia  four- 


D 
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iJUw  (jly.l  ^ 

(jiJiOv.  *Jjjj\r  (J^^j 

■^Aj  ilXaX^I 


* Shehr-zour.  Between  Holvan  and  Mofult 
it  is  called  by  the  modern  Turks  ShehrzouJ. 

t It  is  not  furprifing  that  the  Perfian  tra- 
ditions on  the  life  of  Alexander  fhould  be 
vague  and  difeordant,  fince  the  Greek  hiftorians 
acknowledge  the  obfeurityof  thisfubjcdl.  “ Of 
“ Alexander,”  (fays  Arrian,  Proem.)  “ various 
**  perfons  have  recorded  various  things ; nor  is 
“ there  any  one  of  whofe  hiftory  there  have 
“ been  more  writers,  or  writers  more  difa- 
greeing  one  w'ith  another.”  ?») 

WTri^  aJ’fri*’  vtts^  ora  'jrXfioitif 

3 sf  Qur  Perfian  author 

has  followed  Ferdoufi  in  deferibing  Alexander 
as  the  fon  of  Darab,  by  a daughter  of  Philip  ; 
but  the  more  ancient  and  authentick  Tabariy 
declares  him  the  Macedonian  monarch’s  fon ; 
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teen  years.  His  death  happened  at 
the  city  of  Zour;  and  the  place  of 
his  interment  was  Alexandria. 


and  Nizami  adopts  this  tradition,  rejedting  two 
others  on  the  fubjecft,  “ tales  which  want  con- 
“ firmation,  in  the  vanity  of  whofe  llory  there 
is  no  truth.” 

(See  Perfian  Mifcellanies,  p.  79.)  All  the 
Eaftem  traditions,  compared  with  thofe  of  the 
Greek  and  Latin  writers,  I ihall  offer  to  the 
publick  in  a “ Hijiory  of  Alexander." 


( ) 


'wijiyjl  lJjXc 

V«^y2Jh 


^Lmj.XLo  (^jj  oc^l (^LyLXj^jl_^ci 

^Lwj  ^ ^ Ouo 

AJCJ^^O  ji^J/1  1 OC^I 

j! 

Jl  Oju  \jj\  o^y" 


* The  kings  of  the  various  provinces,  among 
whom  Alexander  divided  the  Perfian  Empire, 
Of  thefe  were  the  ArJacidesj  or  Parthian  Kings. 
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THIRD  DYNASTY. 

Account  of  the  .Ktngs  called  Molouk 
al  towayuf,  divided  into  two  Sec- 
tions. 


Section  I. 

Of  the  twelve  Afhkanian  KingSy  who 
reigned  an  hundred  and  fxty-five 
Tears. 

I.  AJhek — the  fon  of  Dara,  fur- 
named  Afgher.  During  the  tranf- 
adtions  of  his  father’s  reign  he  was  a 
child  at  Rey.  Having  taken  up  arms 
againft  Antakhafh*  the  Grecian, 
he  flew  him  after  a battle;  and  de- 


* Antiochus. 


* a: 
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OuU  lJj-Lo  y.Lw  * * 

^Lmj  OcS^Lj  oOsi^  I 

J'  j’  ^ cXaaj^w^Xj  I 

;i;^jCL«  oOykji^wT^^Uixjl  qUujI 

tJUw 


(J^  OeAjyWw/  I Q 


JUj  oc^U  (^ 

^Lw  ot^lj  ^ ^1^  1^ 


t Our  author,  or  more  probably  the  tran- 
fcriber  of  the  manufcript,  has  omitted  in  this 
place  Shapoiir,  .^jLi  Sapores,  who  fucceeded 
Afliek,  and  reigned,  according  to  the  Leb  al 
iowarlkh,  fix  years  ; or  fixty,  according  to  others, 
who  place  the  birth  of  Chrift  in  his  time. 
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feated  Conftantine  the  Grecian,  who 
had  come  to  feek  revenge.  * ^ * 

And  Afliek  made  himfelf  pre-emi- 
nent among  the  other  kings  ; and 
reigned  fifteen  years. 

2.  AJhek — the  fon  of  Afhek,  the 
fon  of  Dara.  In  his  time  the  chil- 
dren of  Ifrael  put  to  death  the  pro- 
phet Zachariah,  to  whom  be  peace  1 
for  which  he  piinifhed  them.  He 
was  king  fix  years.  (^Succeeded  by 
Shapour,  the  third  kingd) 

4.  Baharam — the  fon  of  Shapour, 
reigned  eleven  years. 

5.  Palaih — the  fon  of  Baharam, 
likewife  reigned  eleven  years. 
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JUi 

6^/ 

JL. 

JL. 

jLw 

ClH 

. 

* Sir  William  Jones,  in  his  “ Short  Hiftory 
of  Perfia,”  (the  objedl  of  which  was  merely  to 
prepare  the  reader  for  that  of  Nadir  Shah,)  has 
not  thought  it  necelfary  to  mention  the  names 
of  more  than  the  firft  and  laft  monarch  of  the 
Aflikanian  Dynafty.  The  annals  of  this  period 
are,  indeed,  very. obfcure,  yet  not  uninterefting  j 
their  obfcurity  feems  to  demand  illuftration* 


' *r  - 
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6.  Hormuzd—the.  fon  of  Palafh, 
reigned  fixteen  years. 

' 7.  the  fon  of  Palafh,  four- 

teen years. 

8.  Firou% — the'  fon  of  Hormuzd, 
f&venteen  years. 

9.  Palajh — the  fon  of  Firouz, 
reigned  twelve  years.* 

10.  Khofru'^iht  fon  of^Molad» 
the  fon  of  Narfi,  eight  years. 

* According  to  a very  curious  manufcript 
Tarikh  (of  which  I have  not  yet  teen  able  to 
afcertain  the  title  or  the  author) 

The  City  of  Lar  (in  Lariftan) 
was  founded  by  him.” 


E 
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Ju 


JL. 

Jl  (^l^‘U^I  jCi  gJU'^yk 

^Uw  AwJ  ^ olsT^-^  cXu3 
C^'\>mC^  C^vaJoXkm 

j ^j^uXLo  <3^ 

jLw  4!UKt 

* This  fon  of  Kaus,  according  to  that  ex- 
cellent didionary,  the  CaJhf-aUloghat^  and 
other  works,  was  properly  called Fa~ 
rihorz. 
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1 1 . Palajhan — the  fon  of  Palafh, 
the  fon  of  Firouz,  twenty-two  years, 

12.  Ardavan — the  fon  of  Palafhan, 
reigned  thirteen  years. 

Section  II. 

Of  the  eight  Afghanian  Kings  (orfecond 
Race  of  the  third  Dynafy)  proceeding 
from  Dezieh  FerherZy  the  fon  ofKaus, 
^heir  empire  lajled  an  hundred  and 
fifty-three  years. 

I . Ardavan — the  fon  of  Afhegh  j 

having  revolted  againft  the  Alhka- 
nians»  fnatched  the  fovereignty  from 
their  hands,  and  reigned  twenty-three 
years. 


E 2 
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oc^I^c^  Cl)^ 

I 


<^kJ  Q^>Xj 

^oo  1^  ^ (^_5*** 

..  . 

OO^J  I \jyj^ 


'u 


J^'  0^ 


ju  oo  cH 


* In  the  manufcript  ^ Hert ; an  error 

•*J 

which  1 have  corrcd^ed  on  the  authority  of 
Ku^chuk  Khariy  the  Leb-al^iowarikhf  £tc. 
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2.  Khofru — the  fon  of'Afhegh, 
was  king  fixteen  years. 

3.  Paldjh — the  fon  of  Aihegh, 
reigned  twelve  years.  In  his  time 
the  holy  perfonage  Jefus  was  born. 

4.  Gudarz — the  fon  of  Palafh, 
the  fon  of  Afhegh  ; his  reign  lafted 
thirty  years.  Some  fay  that  Zacha- 
riah,  on  whom  be  peace  ! exifted  in 
his  days. 

5.  Narji — the  fon  of  Gudarz, 
reigned  twenty  years. 

6.  Gudarz — the  fon  of  Narfi,  ten 
years. 
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*JU  Cs^y 


_JI  Om 

_yO  Ov/JUXnw  C_5* **^ 


cXmj  dsJ^^iiS^  (^IXjLj  L 

AAjIJo  ^ 


* Narfi  reigned  fifteen  years,  according  to 
the  Hahib  al  Jeir  \ and 

tX*^’  during  his 

**  reign  the  Greeks  attempted  to  invade  Perfia.” 
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7-  Narji,  the  fon  of  Narfi,  reigned 
eleven  years. 

8.  Ardavan^^^  fon  of  Narfi, 
after  a reign  of  thirty-one  years,  was 
flain  in  a battle  with  Ardelhir-Ba- 
began ; and  the  third  Dynalfy  of 
Perfian  Kings  became  extindl  with 
him.* ** 


• I muft  acknowledge,  in  the  words  of 
D’Herbelot,  “ que  cet  endroit  eft  le  plus  em- 

**  barrafle  & le  plus  obfeur  de  toute  I’hiftoire 
“ de  Perfe.”  ( Art.  AJchganian.)  I think 
it  poflible,  by  a minute  examination  of  the 
Greek,  Latin,  and  Perfian  writers,  to  reconcile 
the  various  traditions  with  hiftorical  and  chro- 
nological truth. 
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L-Xj  ^ ^ ,gKM  cXo 

^ ^ Ow2jlj 

, )Lw 


^^LwjLwj  (^L-^Lj  ^jAj^c^^I 

o LkkiLkm  OcXA^  Lj 

^ ^Lj(_X.aA>^1  <-X<\X»^Ici 

4sJ^ 

<-X>M  ^>1— bcj-^ <_^jb 
J J ^ ^ Lnkj  ^ 


* There  are  feveral  towns,  according  to  the 
Mefalek-u- Memaleky  which  fome  reckon  as  be- 
longing to  Fars ; others  to  Kirmah.  The 
learned  fVahly  in  his  excellent  map  of  Perfia, 
places  Babek  at  the  Fars  fide  of  the  line  which 
divides  thefe  provinces. 
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FOURTH  DYNASTY. 


Account  of  the  Race  o/'Saflan,  called 
alfo  Akafreh*.  Thirty-one  Kings ^ 
who  reigned  fve  hundred  and 
twenty-feven  Tears. 


I . Ardejhir  Babegan—~t\\t  fon  of 
SafTan.  The  name  of  SafTan  con- 
tinued for feventeen  generations,  from 
Bahmen  the  fon  of  Asfendiar.  He 
was  furnamed  Babegan  from  his  ma- 
ternal grandfather,  who  built  the  city 
of  Babec  in  Kerman : he  reigned 
forty  years.  Among  the  memorials 


* Or  the  Kefrts  ; an  Arabick  plural  (corrupt) 
from^^^  ' 


F 
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J 

j\j^\  j ^\j^ 

*tOvwl 


^[j  I j^\  ^Uw  <wC  j ^jiuXL* ** 

j JJi^  V^ 

^ cXa.^ 


JJaj  ;jiu^  JJi^  ^ 


* Ardejhir  Khuzeh,  or  Khurehy  called  alfo 
yawry  and  Firuzabad. 

t This  king,  whom  we  call  Artaxares^ 
came  forth,”  (fays  Talari)  “ and  dwelt  in 
“ IJiahhary  when,  after  the  reign  of  Alexander, 
“ four  hundred  years  had  elapfed ; or,  according 

**  to  the  Chriftians,  five  hundred  and  twenty  ; 
“ or,  according  to  the  Magians,  two  hundred 
and  fixty-fix. 
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which  remain  of  him,  are  the  cities 
of  Ardefhir  Khouzeh  in  Pars,  and 
' Guafhir  in  Kerman,  and  Ahwaz  in 
Khuziilan. 

2.  Shapour — the  fon  of  Ardefhir ; 
his  furname  was  Tirdeh  ; he  reigned 
thirty-one  years.  Of  his  works  are 
Koureh-Shapour  in  Pars,  Nilliapour 
in  KhoralTan,  Shad-i-Shapour  in  Caf- 
vin,  and  Jond-KShapoiir  in  Khuzi- 
ilan.* 

3.  Hormuz^{on  of  Shapour;  he 
was  furnamed  JBau/,  and  reigned 

* Texetra^  whofe  Spanifli  epitome  of  Mirk- 
houd  is  particularly  erroneous  and  defedlive  in 
the  SajJ'anian  hiftory,  places  Shapour  fXapurJ 
before  Ardefliir.  (RelacmeSf  p.  117.) 
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0>UK^J 

J&JC^  jof 

C^>VKmI  oLsO  Awj  ^ 

^Un  C'uw^  Ls^^ 

oL>o  oc^L^^  oL>^ 


rV  rW  ^ 

JLm 

* Baharam — called  Varanes  and  Vararanes 
by  the  Greek  and  Latin  writers. 
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two  years.  Ram-Hormuz,  in  Khu- 
ziftan,  was  built  by  him. 

4.  Baharam — the  fon  of  Hormuz ; 
his  furname  was  Dergar ; and  he 
reigned  three  years  and  three  months. 

5 . Baharam — the  fon  of  Baharam ; 
he  was  {kyl^dShahendeh^  i.e.  upright, 
juft;  and  reigned  twenty  years. 

6 . Baharam — the  fon  of  Baharam ; 
his  furname  was  Seijian-Shah  ; and 
his  reign  lafted  fourteen  months. 

7.  Narji — the  fon  of  Baharam, 
the  fon  of  Baharam;  his  title  was 
Nakhjerkan.  He  reigned  nine  years. 
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j C_5^- 

OJSXJ^  'w^LX/l/I^O 

l^L^J  ‘f'AjL^ 
j\  C^jJ  j\  (^CeJ _J{3  (jiiUij 
CSJjj\  AaZST^  oOyJ^ 

iSj_j  j (^(JSXaS^ 

(^J^i^jj  J^ls:  (JT ^^‘JI 

^Uws^  ^lOvj  ^1  ^ ^ oj3r*v^ 


* Tabari  ’s  very  curious  account  of  the  battlcf 
and  treaties  Jj)etween  Sapores,  and  Julian  (the 
apoftate)  and  his  fucceflbr  Jovian,  throws  con- 
fidcrable  light  on  the  Greek  and  Latin  hiftories 
©f  thofe  emperors — (See  Zofimus,  Ammian. 
Marcellinus,  &c.) 

t Mani,  Manes ; founder  of  the  Manichean 
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8,  Shapour — the  fon  of  Hormuz  ; 
his  furname  was  Hubeh  Sina^  that  is, 
the  breaker y or  piercer  of  Jhoulders  i 
and  the  Arabians  flyle  him  Dhu-^ 
l^ediaf  becaufe  he  caufed  their  flioul- 
der  blades  to  be  pierced  and  broken, 
Mani  the  painter  exifted  in  his  time, 
and,  afluming  the  charafter  of  a pro- 
phet, exhibited  as  miraculous  the 
tablets  called  Arzenky  fo  admirably 
painted,  that  all  the  fairefl:  objects  on 
the  face  of  the  earth,  in  comparifon 
with  thefe  reprefentations  of  them, 
feemed  to  fade  away.  Alfo,  among 

herefy  ; the  hiftoiy'  of  which  has  been  ably  in- 
veftigated  by  the  learned  Beaufohre.  Some 
curious  anecdotes,  however,  of  this  herefiarch 
and  impoftor,  ftill  lurk  in  Perfian  manufcripts. 
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(^cXjt3_^  I ^tXj  (•jJ  ^\ 
^ I cjC 
^ c-ui>.£=5 

ly  I 

'CJcXoo  ^<3  cXaj^^zs 

*^Lkw  ^ c^L/li-^  CXaJLiXkw 


jy^}^ 

^Lkw  Ot^ 


* Having  been  born  after  his  father’s  death', 
the  years  of  his  reign  correfpond  to  thofe  of  his 
life.  This  is  noticed  by  Bizarus,  in  his  excel- 
lent compilation  “ Rerum  Perjtcarum  Hijioria” 
(p.  1 1 2.)  “ cum  tot  annos  regnalfct,  quot 
“ etiam  vixerit,”  (feventy  years,  according  to 
this  hiftorian.)  Our  writers  place  the  death  of 
Saporcs  in  the  year  of  Chrift  380. 
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the  rare  productions  of  his  ingenuity, 
was  a certain  fhirt,  which  whilft  he 
wore  he  was  vifible ; having  taken  it 
off,  he  became  in  vifible : he  was  at  laft 
put  to  death  by  the  hand  of  Sha- 
pour.  The  memorials  of  this  King 
are  the  city  of  Cazvin,  and  Toureh 
Shapour^*  which  is  alfo  called  Ofker- 
mekerrum . He  reigned  feventy-two 
years. 

9.  Ardejhir — the  brother  of  Sha- 
pour,  was  furnamed  and 

reigned  ten  years. 

* My  copies  of  the  Heft-aklim  and  Nozhat  at 
Cohubt  write  it  differently.  The  former  fays, 
that  this  city  was  called  Tejhker  (ot  NeJhhrJ 

G 
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Ju 

* 

Jj^  ^ 

CX^I  ^1^  qmJ 
^/^y,  J vjioj 
VnXj  ^ ^jiuXLc  ^ 

^ J 


A 


*^v 


after  a fon  of  Tahmuras,  but  that  having  fallen 
to  decay,  CjjUs- 

g._;^  ^ *‘  Sha^ur  Dhu' 

“ lectaf  caufed  it  to  be  rebuilt,  and  called  it 
**  Mourage  Shapour. 

* The  reign  of  Baharam  has  furnifhed  fub- 
jedls  for  a variety  of  entertaining  and  curious 
romances,  both  in  profe  and  verfe  j fuch  as  the 
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10.  Shapour — ^the  fon  of  Shapour 
Zu*le(5taf;  his  title  was  Kerman^ 
Jhah ; and  his  reign  of  thirteen  years, 

1 1 . Tezdfjerd — who,  according  to 
the  greater  number  of  hiftorians,  fuc- 
cecded  Baharam ; was  furnamed,  in 
the  Perfian  language,  Zefet^  and  Be- 
zekurd ; in  the  Arabick,  Athim  and 
Mejerum.  He  reigned  twenty-one 
years  and  a half, 

12.  Baharam — the  fon  of  Yez- 
dejerd ; his  furname  was  Gour,  He 

Heft  petgur  of  Nizamiy  the 
Hefjt  Behifit  of  Emir  Khojruy  the 
ytoM  Heft  Munfur  of  Hdtifiy  the  Kijfeh 
Baharam  Goury  ^ and  others ; 

befides  his  hiftory  in  the  Shah  Nameh. 
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J J o[f^. 

Am  ^ Oum 

, ■ J*" 

^Um  OxM^OotAMJ 


ClH  . 


w~.—  ‘'7^‘^>’ 

c5/  f'V'i!;*’  yU'^'^ J’ 

^Lm  0(^  CXmjF 


* The  Ifdigertes  of  the  Greek  and  Latin 
writers,  who  change  the  names  of  his  fuccelfors 
into  HormiJdaSj  Perozesj  BleJeSf  Balijlfes,  or  <=C 
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was  a valiant  warrior,  a juft  man, 
and  a lover  of  feftivity  and  fport. 
His  reign  lafted  ftxty-three  years. 

13.  Tezdejerd — the  fon  of  Baha- 
ram  ; he  was  ftyled  Sipah-doji  ; and 
the  years  of  his  reign  were  eighteen. 

14.  Hormuz — the  fon  of  Yezde- 
jerd  ; his  furname  was  Firzaneb  j 
and  his  reign  of  one  year. 

15.  Firouz — the  fon  of  Yezde- 
jerd ; he  was  ftyled  Murdaneh.  One 
of  his  works  is  Firouz  Baharam^ 
in  Rey.  He  reigned  ten  years. 


Hobalas ; CahadeSf  or  Cavades ; Zamafpes, 
Cho/roe^Sf  &c.  (Vide  Procop.  Agath.  Bizar.  &c.) 
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<3Lo 

^Lnw  ^ ^1  Ov<UaX>M 

O^J o<Js:::fcJL«  <^S^J*o 

cXwjI  aj^j-Ls.^3 


eH 


C^VKN 


Ul^ 


^.J 


\j3 


I 

* Written  Nujhlrvan.  The 

ruins  of  his  magnificent  palace,  the  Aivan 


or  Tauk-i-Kefri,  <Sj*>S  oils  are  ftill  to 
be  feen  near  Madaien  (the  ancient  Ctejiphon) 
on  the  banks  of  the  Tigris. 
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1 6.  Palajh-^tho.  fon  of  FiroUz ; 
his  title  was  Keranmaieh ; and  his 
reign  lafted  five  years. 

17.  Kobad — the  fon  of  Firouz ; 
was  furnamed  Neekrai,  and  reigned 
fixty-four  years.  Mazdak,  the  re- 
bellious founder  of  an  heretical  fed:, 
exifiied  in  his  time.  The  place  call- 
ed Arjan  Goureh  in  Gilouieh,  and 
Hukvan^  are  remains  of  his  works. 

18.  yamafp — the  fon  of  Firouz ; 
was  furnamed  Nekarein. 

19.  Kefri — the  fon  of  Kobad; 
his  furnames  were  Anujhiruan,  and 
Molk  al  adelj  or  the  juft  king.  He 
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^ d)l^-Lu?  Lo 
^1  tXi^  cXJ^^>x« 

^1  I ^1  Ovjij 


^jiU^  OvwjJIjIsL  yi=Lc3  ^13 

t^JU^jJjU^jtXJlAXA^ OciljLjy 

^IjI  _^ci  ^wTIa/w  ^ 

ij^  Ot^l jC^  a/^ 


* According  to  the  Xein  al  akhbary  he  caufed 
Maxdak  the  herefiarch  to  be  flead  alive ; and 
in  the  courfe  of  one  day  put  to  death  eighty 
thoufand  of  his  followers^ 
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reigned  forty-eight  years ; and  our 
prophet  (Mohammed)  on  whom  be 
vthe  bleffing  of  God  ! was  born  in 
his  time.  In  the  eighth  year  after 
the  birth  of  that  holy  perfonage,  this 
upright  monarch  died  : and  veftiges 
of  his  works  are  at  Roumieh  in 
Madaien. 

20.  Hormuz — the.  fon  of  Anu-^’ 
fhirvan ; his  mother  was  Kakim, 
the  daughter  of  the  Khakan,  from 
which  circumftance  he  was  called 
Turkzadi  he  was  fo  wicked,  tyran- 
nical, and  blood-thirfty,  that  in  the 
twelve  years  of  his  reign,  thirteen 
thoufand  fix  hundred  perfons  of  il- 


H 
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C^sXa.<^  j! 

«♦ 


>y;rf-  o^  >*/  eH  J>/^ 

^s^^sXmJ  I ^ ,-.OC{ 

lyTj  ciwj^ ji  ^uj 

0^(3  Oy»^£2Sta 

CiXjti^.^j  ocS^<»0j5 

* * * * ^kj  ^ Oo j^s 


* The  reigtt  of  Kh&Jru  Parviz^  like  that  of 
his  predeceffbr  Baharam  'Gour,  affords  many 
curious  fubjedls  of  Romance.  See  “ the  Loves 
sf  Khofru  and  Shtreen,'*'  tranflated  by  me  from 
the  Shah  Namh  Nefr,  in  the  Oriental  Collec- 
tions, Vol.  I.  p.  218,  &c. 
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luftrious  rank,  among  the  Perfians, 
were  put  to  death  by  his  command. 
He  was,  himfelf,  flain  in  the  twen- 
tieth year  after  the  birth  (of  Mo- 
hammed. 

2 1 . Khofru’-^tht  fon  of  Hormuz  ; 
he  was  furnamed  Parviz^  or  the  Vic- 
torious. In  his  time  the  prophet, 
to  whom  be  peace ! entered  on  his 
divine  miflion  j that  holy  perfonage 
invited  the  king  to  the  true  faith, 
which  he#rejedted,  tearing  in  pieces 
the  letter  (of  Mohammed.)  * * * * 
And  Perfia,  from  his  magnifi- 
cence, and  the  fuperabundance  of 
all  neceflaries,  arrived  at  the  fummit 
of  its  glory.  It  is  faid,  among  other 


H 2 
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LjI^I 

(jiUiij  j &jy^  _j\j^ 

J J 

^ «^»~^-  ^ ^ ^ ^ 's-^'WvN  1 cX/)^  Lj 

^ i\jsO  ^ ^ 

^ (*>4^  ^ 4J 


^5™^  y jr~  j j 

(^!^_^^^jr^*-:!(J-^ J:^j( 
1 1 1 \ 5^  • il*^  il‘di./'^/\lAii  . 


;|JS-X^  ^Liuw  ^ (_^cXX.A^  jj 

• I I iy-4  I I ^ / /"  /■\l/'\l.'*.(l  ( •(  -| 


I 


V — ^ (^cXjcX^^U  v^  I ^\ 


_;i 


*jl 


dJ^ 

(^cXjcSj^^  I ^1  Jv,^^ 


LX^  Ll^'V)^  I tX 


* Tabari,  whofe  chronicle  contains  a chapter 
.on  the  fubjedl  of  this  King’s  treafures,  defcribes 
his  celebrated  horfe,  Shebdix,  the  Bucephalus  of 
Perfian  romance,  which  he  fays  was  brought 
originally  from  Greece  ; and  he  adds,  that  his 
figure  was  carved  in  ftone,  by  order  of  Khofru, 
7\  Kirrnanjhahan  ( Beijutoun.} 
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matters,  that  he  conftantly  kept  in 
his  palace  fifteen  thoufand  female 
muficians,  fix  thoufand  houfehold 
officers,  twenty  thoufand  five  hun- 
dred horfes  and  mules  for  the  faddle 
and  for  baggage;  alfo,  nine  hundred 
and  fixty  elephants.  Whenever  he 
rode  forth,  two  hundred  perfons  at- 
tended him,  fcattering  perfumes  on 
every  fide,  whilfl  a thoufand  fekabers 
(water  carriers)  fprinkled  with  water 
the  roads  which  he  was  to  pafs. 
Among  the  works  of  ingenuity  which 
he  poffieffied,  was  a certain  cup,  in 
which  the  quantity  of  water  was  never 
diminiffied,  how  much  foevera  per- 
fon  drank  of  it;  alfo,  an  (expanded) 
hand  of  ivory,  which,  whenever  a 
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(yX  ijji 

jJUoj  (^cXcl  A:sr^-  ^jl 

Iti  sXJo  ^ (^cXwj  ^tjXx^ 

j (S^j^  ^y  ^ yy^ 

&s^  ^ yL>cc^xMc^ 
I ^ C CcXj^ 

cX^<a>m  ^1  ;<3  ^ cy  Osj^ 

cXj^u  <JjC<»  j a::^.  (^yi  jC^ 

VJ^vsnIcX^  **jl  4^  gjjya-. 

/ 4:sn(^  AJ  vjsr®  A 

V— ^ !✓  • y • • ^ V ^ 

^ I L^  ^ oaxw  I 

y^j'  jt-t  jy 

cX>^  A^JIjAwtXl 


+ May — Anno  Dom.  628. 
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child  was  born  to  him,  being  im- 
merfed  in  water,  clofed,  and  exhibited 
the  conjundlion  of  ftars  prehding  at 
the  infant’s  birth,  and  thus  the  horo- 
fcope  was  known:  he  had  likewife  a 
piece  of  pure  gold,  pliable  and  foft 
as  wax ; alfo  a napkin,  which,  when 
foiled,  and  thrown  into  the  fire,  be- 
came clean.  In  his  time,  white 
elephants  brought  forth  young  ones 
in  Perfia.  What  perfon,  in  harmo- 
nious powers,  refembles  his  mufician 
Barbud  ? or,  who  in  beauty  is  equal 
to  his  miftrefs  Shireen  ? At  laft,  in 
the  feventh  hour  of  the  night,  on 
Tuefday  the  tenth  of  Jemad-al-awul, 
the  feventh  year  of  the  Hegira,  he 
was  flain  by  the  hand  of  his  fon, 
Shirouieh. 
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C^Lo 

oL«  cXxJ 


y<>^'  (^  (^y^^,£=s 

CXi^  I olj^^ 


J^;^-  J/^  ^[jjj 

j^.  i^bjf  otx^ 


* This  explains  a paffage  in  Mtrkhondy 
the  obfcurity  of  which  is  acknowledged  by  the 
learned  De  Sacy,  in  his  Hijioire  des  SaJJanides, 
Je  n’ai  trouve  aucuns  renfeignemens  fur  le 
mot  Pourani." 

Mem.  Sur  diverfes  Antiq.  de  la  Perfe,  p.  412, 
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42.  Kobad — the  fon  of  Khofru ; 
he  was  furnamed  Shirouieb,*  and 
lived  fix  months  after  his  father. 

43.  Ardejhir — the  fon  of  Shi- 
rouieh  j his  furname  was  Kouchek  ; 
his  reign  of  one  year  and  a half. 

44.  Kefri — the  fon  of  Kobad,  the 
fon  of  Hormuz,  the  fon  of  Anufhir- 
van,  was  furnamed  Gout  ah, 

25.  Pouran-dokht — the  daughter 
of  Khofru  Parviz,  was  ftyled  Saiedeh, 
Meat  cooked  in  a particular  manner 

* The  Ferhung  Sururif  Borhan  Katteay  and 
other  dictionaries,  inform  us  that  he  was  alfo 
called  Sharouieh, 


I 
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*oLo  ^ ^ «^Ij^<3Lj 

• • 

uaXJ  ,-<.c^  I 

olvc  ^^ly!:^ 


oly>o  ^LsA3^^ 

Jf^  C1H^4^  ^ 

7^  7;^^*  '-XX^  Jr^jJ 


* Our  author  has  totally  omitted  the  name 
of  yajhendehy  oSlii^  who,  by  Mirkhond,  and 
a few  others,'  is  faid  to  have  reigned  a fhort 
time  after  Pouran-dohht.  Some  further  omiflTion 
or  error  appears  likewife  in  this  place,  as  at 
the  beginning  of  the  fourth  Dynafty  he  men- 
tions 31  kings,  yet  enumerates  but  28. 
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is  called  Pouranty  after  her.  And 
the  holy  prophet  in  her  time  departed 
this  life.  Her  reign  lafted  fix  months. 


26.  Azermi-dokht — filler  to  Pou- 
ran-dokht,  was  furnamed  Adeleh ; 
and  reigned  four  months. 


27.  Ferokh-zad — thefon  ofKhofru 
Parviz,  was  furnamed  Bakhtyar*, 
and  reigned  one  month. 

28.  Tezdejerd — the  fon  of  Shahr- 
yar,  the  fon  of  Khofru  Parviz  ; he 
is  called  Molk  al  akhir,  or  the  loft 
King.  He  afcended  the  throne  of 
the  Perfian  monarchs,  in  the  month 


I 2 
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OJ^  Civ^f  ^Lj  C^^y^cSjj 

^^IjLjAakk^  «!L0^,^  ^JAwKw! 

ys:*^  IjjI  iS-yy«  «5i-yyo 

JjW  c:^<3  Jl  c^Oo<3^^ 

&Xy*j  jj^ji^  j 

I ^ lX*^  ^ ^ .yj'l 

^Ciolj  (^j-2>lyul  ^<_Xj  ^J<-Xjj  43JlJo 


* Here  properly  ends  the  ancient  hiftory  of 
Perfia — as  the  death  of  Yexdegerd  was  fol- 
lowed by  the  furrender  of  IJiakhary  and  the 
other  chief  cities,  to  the  Mufulmans. 
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Sefer  of  the  eleventh  year  of  the 
Hegira,*  which  is  the  beginning  of 
theYezdejerdean  aera.  As  the  true  re- 
ligion had  prevailed,  and  the  Muful- 
mans  by  degrees  reduced  the  power 
of  Yezdejerd,  he  tied  from  their 
hands  to  Merou  ; and  there,  in  the 
month-f-  Shehur,  of  the  thirty-fecond 
year  of  the  Hegira,  he  was  put  to 
death  : and  with  him  the  ancient 
race  of  the  Perfian  kings  became 
extindf. 

♦ A.  D.  632. 

t A.  D.  652 — According  to  the  Subah 
Saduk,  the  Tartkh  Alfee,  and  other  works, 
this  King’s  death  happened  in  the  31ft  year  of 
the  Hegira. 
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Chronological  Remarks, 

Of  the  number  of  years  afligned 
to  the  reigns  of  particular  kings, 
the  Perhan  hiftorians  fo  confiderably 
difagree  in  their  accounts,  that  any 
attempt  to  reconcile  them,  at  prefent, 
would  exceed  the  limits  which  I have 
prefcribed  to  this  Epitome.  Much 
confufion  may  have  arifenfrom  mif- 
taking  the  years  of  a king’s  life 
for  thofe  of  his  reign ; to  what 
extent  it  has  prevailed,  will  appear 
from  the  following  general  ftatements 
of  each  Dynafty’s  duration,  according 
to  various  records,  differing  in  their 
calculations  from  the  Tarikh  Jehaft 
Ara, 
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The  JirJi  Dynajiy^  or  the  Peiflida- 
dian,  lajled^ 

According  to  an  anonymous  Tarikh, 
2441  years. 

Tarikh  Hamzeh  ben  Hofein  Isfa- 
hani,  2470  years. 

According  to  a manufcript  catalogue 
of  Perfian  kings,  annexed  to  a 

'fine  copy  of  the  Shah-Nameh, 
Britifh  Mufeum  (No.  5600)  248 1 
years. 

Tarikh  Behram  Shah  ben  Murdan 
Shah,  2734  years. 

The  Second Dynajly^  or  the  Caianian, 

According  to  the  manufcript  cata- 
logue above  mentioned,  534 years, 
fix  months. 
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Anonymous  Tarikh,  684  years,  four 
months. 

Tarikh  Kapchak  Khani,  752 years. 
Anonymous,  770  years. 

Third  Dynajiyy  or  Afhcanian,  with 
the  AJhghaniariy  lajledy 
According  to  the  Jehan  Ara,  318 
years. 

According  to  the  manufcript  cata-. 

logue  before  mentioned,  260  years. 
Anonymous  Tarikh,  217  years. 

A Ravaiety  or  book  of  Parfi  tradi- 
tions, 265  years. 

Tarikh  Moagerriy  from  different  chro- 
' nicies,  430  years. — Another  cal- 
culation, 26B  years. 

The  Leb  al  Touarikh,  350  years. 
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Tarikh  Gozideh,  380  years. 
Hamzeh  Isfahani,  394  years’. 
Tarikh  Moagem,  from  different 
chronicles,  436. 

9.  Baharam  ben  Murdan  Shah,  469" 
years. 

Fourth  Dynajiy^  or  SafTanian, 

According  to  Baharam  ben  Murdan 
Shah,  456  years,  one  month, 
twenty-two  days. 

Hamzeh  Isfahan!,  457  years,  three 
months,  feven  days. 

Anonymous  Tarikh,  484  years,  fix 
months. 

Leb  al  Touarikh,  521  years. 

Tarikh  Kapehak  Khani,  521  years. 


K 


( 74  ) 

Merat  al  Aulum,  521  years. 
Manufcript  catalogue,  542  years. 

I referve  for  my  future  work,  a 
more  minute  calculation  of  each  par- 
ticular King’s  reign,  taken  from  the 
Tarikh  Tabari ^ the  Tarikh  Moagemy 
the  Subah  Saduky  the  Rouzet  al  Sefuy 
the  Khelajfet  al  Akhbary  the  Zein  al 
Akhbary  the  Nizam  al  Towarikhy  and 
many  other  records,  which  I lhall 
endeavour  to  reconcile  with  the  dates 
of  European  chronologers. 
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No.  I.  Account  of  the  Plates  in  this 
Volume. 

The  frontifpiece  reprcfents  thofc 
ruins  at  Ijlakhar^  which  are  generally 
called^t^  Chehel  Minar^  the 

Forty  Pillars or 
Takht~i~JemJheidi  “ the  Throne  of  Jem- 


K ^ 
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Jheid.**  Moft  travellers  and  anti- 
quaries fuppofe  IJiakhar  to  have  been 
the  ancient  Perfepolisy  and  thefe  co- 
lumns the  remains  of  Darius’s  palace: 
tlie  natives  fometimes  call  them  Khaneh 
Dara  **  the  Houfe  of  Da^ 

YtuSy'  as  Ktempfer  informs  us.  Of 
the  view  given  by  that  moft  ingenious 
traveller,  in  his  Amcenitates  ExoticcSy 
p.  325,  the  frontifpiece  is  a reduced 
copy. 

The  Pehlavi  gem,  reprefented  in  the 
vignette  of  the  title  page,  is  fuppofed 
to  be  placed  (without  any  regard  to 
propprtipn).  on  \fire.  altar.y  qf  .which 
the  idea,  is  taken  from  medals  of  the 
^ajjanides.  As  even  vignepU  may  be 
rendered  inftruftive,  I have  given,  on 
the  lyjper  part  of  the  aJtar,  fome  of  the 
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arxQ’W-hcaded  or  Perfepolitan-  letters, 
from  Niehuhr^  Ktempfsr^  Src.  ; fo  that 

i 

the  young  ftudenf  of  Perliair  anti- 
quities may  Jiaye  t)cfpre  him,  at  one 
view,  fpecimens  of  the  two  moft 
ancient  charadlers  of  Iran,  I have 
placed,  as  guardians  of  the  altar,  an 
Azhdehoy  I or  Dragon,  and  the 

Shnorghy  ^ bird  of  immenfe 

bulk  and  llrength,  both  imaginary 
creatures,  whofe  names  are  well  known 
to  the  readers  of  Perlian  rornance  ^ 
their  figures  are  taken  from  paint- 
ings in  the  Shah  Namah  and  other 
rnanufcripts. 

The  gem  (of  the  real  fize)  is  from 
a palte  in  Mr.  Taffie’s  collection  ; and 
thus  defcribed  in  his  CataloguCy  Vol.  I. 
p.,  67,  No.  679:  “ Sardonyx — a figure 
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in  a long  robe,  with  a globe  or 
lotus  on  the  forehead,  holding  a 
fmall  cup  in  the  right  hand  : In  the 
field  are  the  fun  and  moon,  with  an 
“ infcription,”  &c.  An  engraving  of 
the  gem,  enlarged,  is  alfo  given  in  the 
fecond  Vol.  pi.  xiii,  but  the  charaiflers 
are  inaccurately  imitated;  they  appear 
on  the  pafte  to  form  two  words,  which 
I would  read  thus,  ufing  Hebrew  let- 
ters to  deferibe  the  Pehlavi  : 


in  modern  Perfick’ 


fignifying  “ The  fire-genius  of  Shapour.** 

Atouny  in  Pehlavi,  according  to  M. 
Anquetildu  Perron,*  was  fynonimbus 
with  Adevy  or  Atere  \ “ the  feveral 


* Zend  a Vella,  Vol.  I.  Difc.  Prelim,  ccccxci. 
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fires  which  have  appeared  to  men 
**  under  particular  forms,  and  the 
Genii  thcmfelves,  who  prefide  over 
**  thofe  fires,”*  Thus  the  Atoun  Bour- 
ziKy  in  two  paflages  of  the  Boun  deheJh^-\ 
is  fiyled  Ader  Bourzin^  in  the  lefchts 
Sades,X  where,  and  in  other  parts  of  the 
Zcndavefta,  we  find  the  Ader  of  Beh~ 
rafUj  of  Gojhafpy  &c.  The  figure  feems 
to  be  that  of  a female  ; in  the  Vendidad 
Sad^  we  find  an  addrefs  to  female 
fpirits  ; Je  prie  ces  femelleSy  ajfeni- 
blee  toujour s vivante^*  &c.§ 

Plufieurs  fetrx  qui  fe  font  montres  aux  hommen 
fous  des  formes  particulieres,  & des  Genies  memes 
qui  prefident  a ces  feux,”  &c.  Zendavefta, 
Vol.  II.  p.  24. 

+ Zendav.  Vol.  I.  Part  II.  p.  41, 
f Zendav.  Vol.  II.  p.  24. 

- ^ Zendav.  Vol.  I.  Part  II.  p.  91, 
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From  the  Ferhung  Borhan  Katee 
(^which,  like  the  Ferhung  Jehangeerit 
has  a very  long  and  curious  article  on 
fire-worlhip)  it  alfo  appears  that  the 
fame  word  lignified  a fire-templey  and 
the  angel  or  Genius  that  prelided  over 
it.  Thus  we  find,,  that 
Azer  Gujhajp  was  the  name  of  a fire 
temple  eredled  by  Gujhtafp  at  Balkhy 

&c. 

**  and  it  is  the  name  of  the  angel  that 

Superintended^  or  preSded  overt  the 
“ fired* 

If  the  authority  of  M-.  Anquetil 
du  Perron  be  admitted,  my  expla- 
nation of  this  gem  will,  probably,  be 
found  fatisfaclory  : I offer  it,  howevetj 
(as  every  conjedlure  on  doubtful  mat- 
ters) with  extreme  diffidence,. and  lhall 
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moft  readily  adopt  any  well-founded 
emendation. 

The  MAP,  though  fmall,  will  ferve 
to  fhew  the  relative  lituations  of  the 
provinces  and  chief  cities  of  Perfia. 
I have  devoted  fome  months  to  the 
conftrudlion  of  another,  comprehend- 
ing the  fame  extent  of  country,  but 
fo  enlarged  in  fcale  as  to  occupy  a 
fpace  of  fix  feet  by  five.  This  will 
contain  many  hundred  names  of  towns, 
rivers,  mountains,  ruins,  reVats  and 
caravanjeraisy  wells,  monuments,  &c.; 
inferted  from  original  manuferipts, 
which  are  not  tobe  found  in  yix.Wahl'^ 
very  excellent  map,*  nor  in  any  other 
hitherto  publilhed. 

* Prefixed  to  his  ^^'Altes  und  Neues  Vorder  nnd 
M'ltitl  Afietty"  &c. 

Vol.  I.  Leipfig,  1795,  (odlavo.) 
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In  the  head-piece^  prefixed  to  this 
Appendix,  are  reprefentations  of  three 
gems,  of  the  real  fize,  taken  from  im- 
preflions  in  pafte.  Of  the  two  upper- 
mofi,  the  original  cornelians  are  pre- 
ferved  in  the  Britilh  Mufeum — one 
feprefents  a female  with  a child  on  her 
lap ; fome  of  the  letters  are  defaced, 
but  the  name  of  Uormifdi, 


appears  fufficiently  legible 


in  Pehlavi ; the  other  characters  feem 


alluding,  perhaps,  to  the  infant  ftate 
of  Hormijdiy  at  the  breaft*  of  his  nurfe 
or  mother,  whofe  name  may  probably 
be  added.  Not  having  yet  had  leifure 
to  fiudy  the  infcription  attentively,  I 

\ 

* Pljiatty  ( . the  nipple,  breaft,  &c. 

Abtjien,  to  bring  forth,  to  lie  in,  &c. 
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fhall  not,  in  this  place,  offer  any  fur- 
ther conjedures  on  the  fubjedl. 

For  the  fame  reafon  I prefent  to  the 
reader,  without  any  obfervation,  the 
figure  of  a winged  Lion,  with  a Peh- 
lavi  infcription. 

The  third  gem,  is  defcribed  inTaf- 
fie’s  Catalogue  (Vol.  I.  p.  74)  as  an 
Oriental  garnet,  containing  **  The 
**  portrait  of  an  Indian  chief — with 
**  Indian  charadlers,  fomething  like 
‘‘  the  Sanfcrit*'*  -As  I fufpecft  the 
characflers  to  partake  more  of  Pehlavi 
than  Sanfcrit,  they  are  here  fubmitted 
to  the  infpedlion  of  Antiquarian  Orien- 
talifts. 

The  rude  outlines,  which  the  reader 
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will  perceive  in  this  head-piece,  re- 
prefent  the  combat  of  Rujiam  with 
the  Dive  Sefeed,  or  white  giant ; re- 
duced from  a painting  in  my  Shah 
Namehj  of  which  a large  engraving 
will  be  found  in  the  Oriental  Collec- 
tions, Vol,  II.  p.  53  ; and  another 
combat  of  fome  warrior  with  a monfter, 
winged  and  horned,  from  a Perfe- 
politan  feal  in  cornelian,  preferved, 
with  many  others  of  the  fame  kind, 
in  the  Britifh  Mufeum.  Similar  com- 
bats are  fculptured  on  the  marbles  at 
Perfepolis and  it  is  poflible  that  the 
ancient  heroes  celebrated  in  the  Sbab 
Nameh,  and  reprefented  in  thefe  fculp- 
tures,  may  be  the  fame.* 

* This  opinion  I before  offered  in  fome*  remarks 
“ On  the  antiquities  of  Perfepolis,  Iftakhar,  orChe^ 

helminarP*  Oriental  Colleftions,  Vol,  I.  p.  167.. 
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No.  II.  The  following  paffage  was 
by  accident  omitted  in  printing  the 
foregoing  pages : it  concludes  the  ac- 
count oi  Ardejhir  Babegaiiy  p.  43. 

IwX^  ^ _j!  <3^  ^ 


And  NERD  is  of  his  invention; 

“ for  this  reafon  the  Arabs  call  it  ' 
**  Nerdjhird*  The  word  Nard  or  Nerd, 
according  to  the  di6tionaries  Luttayef 
al  Loghaty  Jehangeeriy  Kajhf-al-loghat y 
&c.  lignifies  a well  known  game, 
(draughts,  perhaps  hackgammon) y and 
the  pith  of  a tree. 

The  invention  of  draughts  is  gene- 
rally afcribed  to  Buzurjemhery  the 
vizier  of  Nujhirvany  who  did  not  reign 
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until  three  centuries  after  Ardejhir: 
this  vizier  introduced  chefs^  an  Indian 
game,  into  Perfia;  and  the  Ferhung 
Borban  Kattee  informs  us,  that  Buzur- 
jemher  devifed  Nerd^  on  the  plan  or  in 
imitation  of  chefs ; but  that  Nerd  was 
played  with  two  dice,  and,  according 
to  fome,  was  of  a more  ancient  origin. 

III.  It  appears  from  the  Tarikb 
Moagem,  and  the  Nozhat  al  Colouhy  that 
the  Bandukvar,  (or  more  properly 
Band-kouar)  mentioned  in  p.  23,  was' 
a mound  or  dyke,  ereded  by  Ardejhir 
Bahmany  to  raife  or  convey  water,  for 
the  little  but  pleafant  town  of  Kotiar, 
in  the  province  of  Fars. 
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Account  of  the  Geographical  Perfan 
Manufcript,  intitled  Mefalek  u 
Memalek. 

Having  mentioned  in  the  preface,  ' 
(p.  xxiv)  my  future  tranflation  of  the 
Mefalek  u Memalek^  I fliall  here  give 
a fliort  defcription  of  that  manufcnipt, 
which  is  equally  ancient  as  it  is  rare 
and  curious.  Although  I have  not  yet 
been  able  to  afcertain  the  author’s 
name,  it  is  evident,  from  two  paflages 
in  the  work  itfelf,  that  he  mufl:  have 
- exifted  before  the  year  424  of  the 
Hegira,  (of  Chrift  1032) ; for,  in  his 
account  of  Spain,  he  defcribes  the 
Ommiad  Dynafty  as  ftill  governing  in 
that  country  ; and  adds,  that  The 
Abbaflidcs  have  not  yet  fnatched  it 


88  APPENDIX,  No.  IV. 

“ from  them;”  he  muft,  therefore, 
have  written  before  the  year  above 
mentioned,  when  the  reign  of  the  Ow- 
miades  ceafed. 

In  another  part  of  his  work,  de- 
fcribing  Maweralnahr^  or  Tranfoxania, 
he  informs  us  that  he  converfed  with 
a refpedlable  perfonage  who  had  at- 
tended Najfer  Ahmed  in  his  battles. 

This  Prince,  of  the  Samanian  By. 
najlyy  was  invefted  with  the  govern- 
ment of  Mazveralnahr,  by  the  Khalif 
Motamedy  Anno  Hegirae  261,  (A.  D, 
874) ; and  if  our  author  could  have 
fpoken  with  a contemporary  of  Naffer 
Ahmed,  we  may  reafonably  date  the 
compofition  of  his  work  early  in  the 
fourth  century  of  the  Mohammedan 
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sera,  between  the  year  900  and  1000 
of  Chrift. 

• It  appears  that  he  vifited,  himfelf, 
many  of  the  places  he  defcribes  : con- 
fining his  work  to  the  limits  of  IJlam 
(the  Mohammedan  world),  he  begins 
with  a general  defcription  of  its  feas, 
the  weftern  regions  of  Africa,  Spain, 
Egypt,  Syria,  Paleftine,  Arabia,  Me- 
fopotamia,  Irak  Arabi,  Khufiftan  or 
Sufiana,  Pars  or  Farfiflan,  its  five  Kou- 
rehs  or  diftridts,  fire-temples,  ancient 
caftles,  rivers,  cities,  roads,  and  dif- 
tances  from  various  towns  to  others  ; 
the  air,  water,  foil,  &c.  of  Farfiflan; 
inhabitants  ancient  and  modern,  man- 
ners, dialedls,  religions,  &c.;  extra- 
ordinary buildings  and  monuments  of 
antiquity  j Iflakhar,  &c.,  produce. 


M 
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taxes,  revenue,  &c. ; defcription  of* 
Kirman,  cities,  mountains,  roads,  &c.j 
part  of  Sind  and  Hind;  Armenia, 
Arran  and  Azerbaijan,  rivers,  roads, 
hills,  &c. ; Kouheftan,  Irak  Ajemi,’* 
Taberiftan,  Khorafan,  Dilem,  Mazan- 
deran,  KhozVi  or  the  regions  bordering 
on  the  Cafpian  Sea  ; Maweralnahr,  or 
Tranfoxania;  deferts  between  Fars  and 
Khorafan  ; Sejeftan,  its  lakes.,  rivers, 
roads,  cities,  &c.;  Ferghanah,  Samar- 
cand,  Bokhara,  Balkh,  &c. 


Thus  he  defcribes  the  route  from 

ShiraZy^^yt^  to  Kattah,  on  the 
road  of  Khorafan : 


From  Shiraz  to  Dukak, 

6 farfangs — from  Dukak  to  IJiakbary 
6 f,  — from  IJiakhar  to  Pir- 
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cc 


rr 


Kuriehy  4 f. — ^^fram  P/r- 

Knrieh  to  KohendtZyJf<-^'^^Y^  ^ 
and  from  Kohendiz  to  Dhey-bend, 
tXo  8 f. — from  Dhey-hend  to 
Aber-kouhy  12  f. — from  Aber- 

''  kouto  Dhey-Jhiry  Ajc^  13  f.— . 
**  from  Dbey-Jhir  to  Hazvryjij^  6 f. — 
from  Hazvr  to  &^Xs  Kelad 

MaJiouSy  (the  Cajlle  of  the  Magi), 


€C 


which  is  now  in  ruins,  6 f* — and 
**  from  Kelaa  Majious  to  the  town  of 
**  Kattah,  ^ f.  &c*”  The  city 
of  ijlakhar  ftill  exifted  when  our  author 
wrote  ; for  he  fays. 


aj 
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iSJcXjT  ^ ^ Ci\j>wl  OcS^^ 


Iftakhar  is  a city,  neither  fmall 
nor  great;  more  ancient  than  any 
city,  whatfoever,  of  Pars ; in  extent 
" about  one  mile;  and  the  Kings  of 
' Pars  had  their  dwellings  there;  and 
Ardejhir  refided  in  that  place ; and 
there  is  a tradition  that,  &c.’* 
In  another  chapter  he  claffes  the  fta- 
tues,  infcriptions,  and  buildings  at. 
Iftakhar,  amongft  the  wonders  of  Perfta. 


But  anv  farther  notice  of  the  Me- 
Jalek  u Memalek  would  be  here  unne- 
ceftary,  as  my  traiiflation  of  the  whole 
w ork,  in  one  volume  quarto,  will,  I 
hope,  be  ready  for  publication  at  the 
clofe  of  the  prefent  year.  . 
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